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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac¢ sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Zestaw $wiatecznych foremek do pieczenia przeznaczony jest do przygotowywania réznorodnych wypiekéw, takich jak pierniki, ciasteczka
maslane czy dekoracyjne ciastka bozonarodzeniowe. W sktad kompletu wchodzi szes¢ foremek o réznych ksztaltach, ktére pozwalaja tworzyc
oryginalne i estetyczne wypieki na kazda okazje.

Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego lub przemystowego. Kazde inne uzycie lub modyfikacja produktu jest uwazane za
niewlasciwe i wigze sie z ryzykiem wypadkéw. Producent nie bierze odpowiedzialnosci za szkody spowodowane niewlasciwym uzytkowaniem,
nieprzestrzeganiem instrukcji, niewta$ciwymi naprawami lub uzyciem nieodpowiednich cze$ci zamiennych. Produkt przeznaczony jest wytacznie do
uzytku prywatnego.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

UZYTKOWANIE
e Przed pierwszym uzyciem nalezy usuna¢ materialy opakowaniowe i zutylizowa¢ zgodnie z przeznaczeniem oraz wyczys$ci¢ produkt i
akcesoria.
Rozwatkuj ciasto na ptaskiej powierzchni na grubos¢ ok. 5 mm.
Wybierz ksztatt foremki i doci$nij ja rOwnomiernie do ciasta.
Delikatnie unie$ foremke, aby zachowac¢ ksztalt ciasteczka.
Umie$¢ wykrojone ciastka na blasze wytozonej papierem do pieczenia.
Po upieczeniu pozostaw foremki do ostygniecia, a nastepnie oczys¢ i schowaj w suchym miejscu.

Foremki mozna uzywac takze do mas cukrowych, lukru, piernikéw i 0zdéb cukierniczych.

CZYSZCZENIE 1 KONSERWACJA
e Przedi po kazdym uzyciu: Produkt nalezy oczy$ci¢ ciepta woda i tagodnym detergentem do zmywania.
Produkt nalezy catkowicie wysuszy¢. Przed ponownym uzyciem, produkt nalezy catkowicie wysuszy¢.
Zalecamy reczne czyszczenie elementéw tnacych ciepla wodag i fagodnym roztworem czyszczacym.
UWAGA! Nigdy nie uzywa¢ $rodk6éw zracych lub Sciernych. Mogloby to spowodowa¢ uszkodzenie powierzchni produktu.
Produkt nie nadaje sie do mycia w zmywarce.

DANE TECHNICZNE

Material wykonania produktu: stal

Tlos¢ elementow: 6 sztuk

Ksztalty: ludzik, choinka, gwiazdka, balwan, aniotek, dzwonek

Czyszczenie: reczne, w cieplej wodzie

BEZPIECZNY DLA ZYWNOSCI. Ten produkt nie wplywa negatywnie na smak lub zapach zywnosci.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

®  Nie uzywac produktu, ktéry mégt ulec uszkodzeniu i ma ostre krawedzie lub inne niebezpieczne miejsca, mogace spowodowac obrazenia.

®  Dzieci lub osoby, ktére nie sa w stanie bezpiecznie korzysta¢ z produktu z powodu swoich fizycznych, umystowych lub motorycznych
umiejetnosci moga uzywac produktu wylacznie pod nadzorem.

®  Produktu nalezy uzywac wylacznie do krojenia warzyw i owocéw. Przecigzenie spowodowane cieciem zbyt twardej lub zbitej zywnosci
moze spowodowac uszkodzenie.

®  Produkt przechowywac¢ w bezpiecznym miejscu. Unika¢ kurzu, brudu i kontaktu z chemikaliami.
®  Nie uzywac produktu, jesli jest uszkodzony.

®  Dzieci nie mogg bawi¢ sie produktem.

® (Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié, co jest
niebezpieczne.

®  TFolie stanowiacq opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)
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Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiatlem stonecznym,, wysoka wilgotnoscia, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostal uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obcigzony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci.
Nie wyginaj foremek — moze to spowodowac¢ trwate odksztatcenia.

Uzywaj foremek wylacznie do produktéw spozywczych, zgodnie z ich przeznaczeniem
Nie uzywaj foremek w kuchence mikrofalowej.

Nie pozostawiaj foremek w piekarniku po zakonczeniu pieczenia.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

i
Symbol informuje, Ze uzyte materiaty z ktérych wykonano urzadzenie, nie zmieniajq smaku ani zapachu produktéw spozywczych.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPILICATION AND DESCRIPTION

This set of Christmas baking molds is designed for preparing a variety of baked goods, such as gingerbread, butter cookies, and decorative
Christmas cookies. The set includes six molds in various shapes , allowing you to create original and aesthetically pleasing baked goods for any
occasion.

This product is not intended for commercial or industrial use. Any other use or modification of the product is considered improper and carries a risk
of accidents. The manufacturer is not liable for damage caused by improper use, failure to follow instructions, improper repairs, or the use of
inappropriate spare parts. This product is intended for private use only.

TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e Inthe event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

Before first use, remove the packaging materials and dispose of them properly, and clean the product and accessories.
Roll out the dough on a flat surface to a thickness of approximately 5 mm.

Choose the shape of the mold and press it evenly onto the dough.

Gently lift the cookie cutter to maintain the cookie shape.

Place the cut cookies on a baking tray lined with baking paper.

After baking, leave the molds to cool, then clean them and store them in a dry place.

The mold can also be used for sugar pastes, icing, gingerbread and confectionery decorations .

CLEANING AND MAINTENANCE
e  Before and after each use: Clean the product with warm water and a mild dishwashing detergent.

e The product must be completely dry. The product must be completely dry before reuse.
e  We recommend hand cleaning the cutting elements with warm water and a mild cleaning solution.
e  CAUTION! Never use caustic or abrasive cleaning agents. This may damage the product's surface.
e  The product is not dishwasher safe.
TECHNICAL DATA
e Product material: steel
e Quantity elements: 6 pieces
e  Shapes : a figure, a Christmas tree, a star, a snowman, an angel, a bell
e  (Cleaning: hand, in warm water
e FOOD SAFE. This product does not adversely affect the taste or smell of food.
SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

® Do not use a product that may be damaged or has sharp edges or other dangerous areas that could cause injury.

®  Children or persons who are unable to use the product safely due to their physical, mental or motor skills may only use the product under
supervision.

®  This product should only be used for cutting vegetables and fruit. Overloading the product by cutting hard or dense foods may cause
damage.

®  Store this product in a safe place. Avoid dust, dirt, and contact with chemicals.

® Do not use the product if it is damaged.

®  Children must not play with the product.

® (leaning and maintenance must not be performed by children without supervision.

®  Make sure packaging materials are not left unattended. Children may play with them, which is dangerous.

®  Keep the foil packaging away from children (risk of suffocation)
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, and solvents.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.



® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - is not functioning properly, - has been stored for an extended period under unfavorable conditions, or - has
been subjected to excessive stress during transport.

® [t is prohibited to use the product if any part is damaged.

® Do not bend the molds — this may cause permanent deformation.
®  Use the molds only for food products, as intended.

® Do not use molds in the microwave.

® Do not leave the molds in the oven after baking.

e The product should always be used as intended.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

I
The symbol indicates that the materials from which the device is made do not change the taste or smell of food products.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to the text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméRe Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie seine Empfehlungen, da die Nichtbeachtung ein Risiko fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Dieses Set mit Weihnachtsbackformen eignet sich ideal fiir die Zubereitung verschiedenster Backwaren wie Lebkuchen, Butterkekse und dekorative
Weihnachtsplidtzchen. Das Set enthélt sechs Formen in unterschiedlichen Gestalten , mit denen Sie originelle und ansprechende Backwaren fiir
jeden Anlass kreieren konnen.

Dieses Produkt ist nicht fiir den gewerblichen oder industriellen Gebrauch bestimmt. Jede andere Verwendung oder Modifikation des Produkts gilt
als unsachgemdR und birgt ein Unfallrisiko. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch unsachgeméfe Verwendung, Nichtbeachtung der
Anweisungen, unsachgeméle Reparaturen oder die Verwendung ungeeigneter Ersatzteile entstehen. Dieses Produkt ist ausschlieflich fiir den
privaten Gebrauch bestimmt.

TIPP

®  Das Gerat muss auf Vollstandigkeit der Lieferung und auf sichtbare Schaden tiberpriift werden.

e Im Falle einer unvollstdandigen Lieferung oder einer Beschiadigung aufgrund fehlerhafter Verpackung oder des Transports wenden Sie sich
bitte an die Service-Hotline.

VERWENDEN
e  Vor dem ersten Gebrauch die Verpackungsmaterialien entfernen und ordnungsgemiaR entsorgen sowie das Produkt und das Zubehor
reinigen.

Den Teig auf einer flachen Oberfldche auf eine Dicke von etwa 5 mm ausrollen.

Waihlen Sie die gewiinschte Form der Ausstechform und driicken Sie diese gleichméRig auf den Teig.
Heben Sie den Ausstecher vorsichtig an, um die Keksform zu erhalten.

Die ausgestochenen Kekse auf ein mit Backpapier ausgelegtes Backblech legen.

Nach dem Backen die Formen abkiihlen lassen, dann reinigen und an einem trockenen Ort aufbewahren.

Zuckerpasten, Zuckerguss, Lebkuchen und SiiBwarendekorationen verwendet werden .

REINIGUNG UND WARTUNG
e Vor und nach jedem Gebrauch: Reinigen Sie das Produkt mit warmem Wasser und einem milden Geschirrspiilmittel.

e Das Produkt muss vollstdndig trocken sein. Das Produkt muss vor der Wiederverwendung vollstdndig trocken sein.
e Wir empfehlen, die Schneidelemente von Hand mit warmem Wasser und einer milden Reinigungslosung zu reinigen.
e  VORSICHT! Verwenden Sie niemals dtzende oder scheuernde Reinigungsmittel. Diese konnen die Oberflache des Produkts beschadigen.
e Das Produkt ist nicht sptilmaschinenfest.
TECHNISCHE DATEN

e  Produktmaterial: Stahl

e  Menge Elemente: 6 Stiick

e  Formen : eine Figur, ein Weihnachtsbaum, ein Stern, ein Schneemann, ein Engel, eine Glocke

e  Reinigung: von Hand in warmem Wasser

e LEBENSMITTELECHT. Dieses Produkt beeintrédchtigt weder Geschmack noch Geruch von Lebensmitteln.
SICHERHEITSHINWEISE

®  Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts sorgfaltig durch.
®  Verwenden Sie kein Produkt, das beschddigt sein konnte oder scharfe Kanten oder andere geféhrliche Bereiche aufweist, die zu
Verletzungen fiihren konnten.

®  Kinder oder Personen, die aufgrund ihrer korperlichen, geistigen oder motorischen Féahigkeiten nicht in der Lage sind, das Produkt sicher
zu verwenden, diirfen das Produkt nur unter Aufsicht benutzen.

® Dieses Produkt ist ausschlieflich zum Schneiden von Gemiise und Obst geeignet. Das Schneiden von harten oder festen Lebensmitteln
kann zu Beschddigungen fiihren.

® Bewahren Sie dieses Produkt an einem sicheren Ort auf. Vermeiden Sie Staub, Schmutz und den Kontakt mit Chemikalien.

®  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

®  Reinigungs- und Wartungsarbeiten diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt gelassen werden. Kinder konnten damit spielen, was gefahrlich ist.

® Die Folienverpackung von Kindern fernhalten (Erstickungsgefahr).



®  Das Produkt ist vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und Lésungsmitteln
zu schiitzen.

®  Zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

® st ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr méglich, wenn das Produkt: — beschadigt ist, — nicht ordnungsgemal funktioniert, — ldngere Zeit unter
ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder — wahrend des Transports iiberméaRiger Belastung ausgesetzt war.

® Die Verwendung des Produkts ist untersagt, wenn irgendein Teil davon beschadigt ist.

® Die Formen diirfen nicht gebogen werden — dies kann zu dauerhaften Verformungen fiihren.
® Die Formen diirfen nur fiir Lebensmittel verwendet werden, wie vorgesehen.

®  Formen diirfen nicht in der Mikrowelle verwendet werden.

® Lassen Sie die Backformen nach dem Backen nicht im Ofen.

e Das Produkt sollte stets bestimmungsgemall verwendet werden.

@ TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die in Threm &rtlichen Recyclingzentrum entsorgt werden kénnen.
Gebrauchte Verpackungsmaterialien sollten an einer von den 6rtlichen Behérden benannten Entsorgungsstelle abgegeben werden.
Informationen zu Recyclingmoglichkeiten fiir gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

|
Das Symbol bedeutet, dass die Materialien, aus denen das Gerét hergestellt ist, den Geschmack und Geruch von Lebensmitteln nicht
verdndern.

Das Produkt erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



Cz
VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!
Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Uschovejte si prosim tuto prirucku pro budouci pouziti a Fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe jejich nedodrZeni miizZe predstavovat riziko ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS

Tato sada vanocnich pecicich forem je urCena pro pripravu nejriznéjSich druhti peciva, jako jsou pernicky, maslové suSenky a ozdobné vanocni
cukrovi. Sada obsahuje Sest forem ruznych tvari , které vam umozni vytvofit origindlni a esteticky prijemné pecCivo pro kazdou piileZitost.

Tento vyrobek neni urcen pro komer¢ni ani primyslové pouZziti. Jakékoli jiné pouZiti nebo tprava vyrobku je povaZovana za nevhodné a s sebou
nese riziko nehody. Vyrobce nenese odpovédnost za Skody zplisobené nespravnym pouzitim, nedodrZenim pokynd, nespravnymi opravami nebo
pouzitim nevhodnych nahradnich dild. Tento vyrobek je urcen pouze pro soukromé pouZiti.

TIP

®  Zarizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.

e 'V pripadé netiplné dodavky nebo poskozeni v disledku vadného baleni ¢i prepravy kontaktujte prosim servisni linku.
POUZITI

Pred prvnim pouZitim odstrarite obalové materialy a fadné je zlikvidujte a vycCistéte vyrobek a prisluSenstvi.
Tésto rozvalejte na rovném povrchu na tloustku pfiblizné 5 mm.

Vyberte tvar formy a rovhomérné ji pritlacte na tésto.

Jemné zvednéte vykrajovatko na suSenky, aby se zachoval tvar susSenek.

Vykrojené susenky dejte na plech vyloZeny pecicim papirem.

Po upeceni nechte formy vychladnout, poté je ocistéte a uloZte na suché misto.

Forma se d4 pouzit i na cukrové pasty, polevy, pernicky a zdobeni cukrovinek .

CISTEN{ A UDRZBA

Pfed a po kazdém pouZiti: Vyrobek omyjte teplou vodou a jemnym mycim prostfedkem na nddobi.

Vyrobek musi byt zcela suchy. Pfed opétovnym pouZitim musi byt vyrobek zcela suchy.

Doporucujeme rucné cistit fezné prvky teplou vodou a jemnym c¢isticim roztokem.

POZOR! Nikdy nepouZzivejte Ziravé nebo abrazivni Cistici prostfedky. Mohlo by dojit k poSkozeni povrchu vyrobku.

Vyrobek neni vhodny do mycky nddobi.

TECHNICKE UDAJE

Material vyrobku: ocel

Mnozstvi prvky: 6 kust

Tvary : postava, vanocni stromecek, hvézda, snéhulék, andél, zvonek

Cisténi: ru¢ng, v teplé vodé

BEZPECNE PRO POTRAVINY. Tento produkt nepfiznivé neovliviiuje chut’ ani viini potravin.

BEZPECNOSTNIi POKYNY

®  Pred instalaci a pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte tento navod k obsluze.

®  Nepouzivejte vyrobek, ktery miZe byt poSkozeny nebo ma ostré hrany ¢i jina nebezpecnd mista, ktera by mohla zptsobit zranéni.

®  Déti nebo osoby, které nejsou schopny vyrobek bezpec¢né pouZzivat z diivodu svych fyzickych, dusevnich nebo motorickych schopnosti, jej
mohou pouZivat pouze pod dohledem.

® Tento vyrobek by mél byt pouZivan pouze ke krajeni zeleniny a ovoce. PfetiZeni vyrobku krajenim tvrdych nebo hustych potravin mize
zpuisobit poskozeni.

®  Tento vyrobek skladujte na bezpecném misté. Zabraiite prachu, necistotdm a kontaktu s chemikaliemi.

® NepouZivejte vyrobek, pokud je poskozeny.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

e  (Cisténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztstavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou hrat, coZ je nebezpecné.

®  Uchovavejte foliovy obal mimo dosah déti (nebezpeci udusent).
®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zafenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny a rozpoustédly.
® K (isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.

®  NepouZivejte poskozené zafizeni.



®  Pokud jiZ neni bezpe¢ny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalSimu pouziti. BezpeCny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem piepravy
vystaven nadmérnému namahani.

® Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakédkoli jeho ¢ast poskozena.
®  Formy neohybejte — mohlo by to zpisobit trvalou deformaci.

®  Formy pouZzivejte pouze pro potravinaiské vyrobky, jak je urceno.

®  Nepouzivejte formic¢ky v mikrovinné troubé.

®  Po upeceni nenechavejte formicky v troubé.

e Produkt by mél byt vZdy pouZivén dle urceni.

@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které Ize zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stredisku.
Pouzity obalovy material by mél byt odevzdéan na urcené misto pro skladku odpadu urcené mistnimi tifady. Informace o moznostech
recyklace pouzitych vyrobki ziskate od mistniho ufadu obce nebo mésta.

Q r Symbol oznacuje, Ze materialy, ze kterych je zafizeni vyrobeno, neméni chut’ ani viini potravin.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni pozadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.
Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a udajt o produktech bez pfedchoziho upozornéni.



FR

Madame, Monsieur, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes afin d'en assurer une utilisation correcte.

Veuillez conserver ce manuel pour consultation ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de celles-ci peut présenter un risque pour
la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Ce set de moules a patisserie de Noél est congu pour préparer une variété de gateaux, tels que du pain d'épice, des sablés et des biscuits de Noél
décoratifs. Il comprend six moules de formes différentes , vous permettant de créer des patisseries originales et esthétiques pour toutes les
occasions.

Ce produit n'est pas destiné a un usage commercial ou industriel. Toute autre utilisation ou modification du produit est considérée comme
inappropriée et comporte un risque d'accident. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages causés par une utilisation inappropriée, le
non-respect des instructions, des réparations incorrectes ou l'utilisation de piéces détachées non conformes. Ce produit est destiné a un usage privé
uniquement.

CONSEIL

® T'appareil doit étre vérifié afin de s'assurer qu'il est livré dans son intégralité et qu'il ne présente aucun dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter le service d'assistance
téléphonique.

UTILISER
e  Avant la premiére utilisation, retirez les matériaux d'emballage et éliminez-les correctement, puis nettoyez le produit et ses accessoires.
Etalez la pate sur une surface plane jusqu'a une épaisseur d'environ 5 mm.
Choisissez la forme du moule et pressez-le uniformément sur la pate.
Soulevez délicatement 1'emporte-piéce pour conserver la forme du biscuit.
Déposez les biscuits découpés sur une plaque de cuisson recouverte de papier sulfurisé.
Aprés la cuisson, laissez les moules refroidir, puis nettoyez-les et rangez-les dans un endroit sec.

Le moule peut également étre utilisé pour les pates a sucre, le glacage, le pain d'épice et les décorations de confiserie .

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
e  Avant et aprés chaque utilisation : Nettoyez le produit a 1’eau tiede et avec un détergent a vaisselle doux.

e Le produit doit étre parfaitement sec avant toute réutilisation.
e  Nous recommandons de nettoyer les éléments de coupe a la main avec de 1'eau tiede et une solution nettoyante douce.
e ATTENTION ! N’utilisez jamais de produits de nettoyage caustiques ou abrasifs. Cela pourrait endommager la surface du produit.
e Ce produit ne passe pas au lave-vaisselle.
DONNEES TECHNIQUES

e  Matériau du produit : acier

Quantité éléments : 6 pieces

Formes : une figurine, un sapin de Noél, une étoile, un bonhomme de neige, un ange, une cloche
Nettoyage : a la main, a I'eau tiéde

SANS DANGER POUR LES ALIMENTS. Ce produit n'altére ni le gofit ni I'odeur des aliments.

CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

®  N’utilisez pas un produit qui pourrait étre endommagé ou qui présente des bords tranchants ou d’autres zones dangereuses susceptibles de
causer des blessures.

® Les enfants ou les personnes qui ne peuvent utiliser le produit en toute sécurité en raison de leurs capacités physiques, mentales ou
motrices ne peuvent l'utiliser que sous surveillance.

® (e produit est congu exclusivement pour la découpe des fruits et légumes. Le surcharger en coupant des aliments durs ou denses risque de
I'endommager.

®  Conservez ce produit dans un endroit siir. Evitez la poussiére, la saleté et tout contact avec des produits chimiques.
®  N’utilisez pas le produit s’il est endommagé.

® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

® [enettoyage et l'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Veillez a ne pas laisser les emballages sans surveillance. Les enfants pourraient jouer avec, ce qui est dangereux.

®  Tenir I'emballage en aluminium hors de portée des enfants (risque d'étouffement).
®  Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d'une forte humidité, des gaz inflammables et des solvants.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.



® N’utilisez pas un appareil endommaggé.

®  Sil'utilisation en toute sécurité n'est plus possible, cessez immédiatement l'utilisation et mettez le produit hors service. L'utilisation en toute
sécurité n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période
prolongée dans des conditions défavorables, ou - a subi des contraintes excessives pendant le transport.

® Tl est interdit d'utiliser le produit si une partie quelconque est endommaggée.

® Ne pliez pas les moules — cela pourrait entrainer une déformation permanente.

®  Utilisez les moules uniquement pour les produits alimentaires, conformément a leur destination.
® Ne pas utiliser de moules au micro-ondes.

®  Ne laissez pas les moules dans le four aprés la cuisson.

e  Le produit doit toujours étre utilisé conformément a son usage prévu.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USES

S L'emballage est fabriqué a partir de matériaux écologiques qui peuvent étre jetés dans votre centre de recyclage local.
Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Pour connaitre les options de
recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

Q r Ce symbole indique que les matériaux utilisés pour la fabrication de 'appareil ne modifient ni le gofit ni 'odeur des produits
alimentaires.

Ce produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des dispositifs et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, le design et les données produit sans préavis.



IT

Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo comportare rischi per
la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Questo set di stampi natalizi & progettato per preparare una varieta di prodotti da forno, come pan di zenzero, biscotti al burro e biscotti natalizi
decorativi. Il set include sei stampi di varie forme , che consentono di creare prodotti da forno originali ed esteticamente gradevoli per ogni
occasione.

Questo prodotto non é destinato all'uso commerciale o industriale. Qualsiasi altro utilizzo o modifica del prodotto é considerato improprio e
comporta il rischio di incidenti. Il produttore non é responsabile per danni causati da uso improprio, mancato rispetto delle istruzioni, riparazioni
improprie o utilizzo di ricambi inappropriati. Questo prodotto é destinato esclusivamente all'uso privato.

MANCIA

® £ necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

UTILIZZO
e  Prima del primo utilizzo, rimuovere il materiale di imballaggio e smaltirlo correttamente, quindi pulire il prodotto e gli accessori.
Stendere la pasta su una superficie piana fino a ottenere uno spessore di circa 5 mm.
Scegliete la forma dello stampo e premetelo uniformemente sull'impasto.
Sollevare delicatamente lo stampino per mantenere la forma del biscotto.
Disporre i biscotti tagliati su una teglia rivestita di carta da forno.
Dopo la cottura, lasciate raffreddare gli stampi, quindi puliteli e conservateli in un luogo asciutto.

Lo stampo pud essere utilizzato anche per paste di zucchero, glassa, pan di zenzero e decorazioni di dolciumi .

PULIZIA E MANUTENZIONE
e  Prima e dopo ogni utilizzo: pulire il prodotto con acqua tiepida e un detersivo per piatti delicato.

e Il prodotto deve essere completamente asciutto. Il prodotto deve essere completamente asciutto prima del riutilizzo.
e  Si consiglia di pulire a mano gli elementi di taglio con acqua tiepida e una soluzione detergente delicata.
e ATTENZIONE! Non utilizzare mai detergenti caustici o abrasivi. Potrebbero danneggiare la superficie del prodotto.
e Il prodotto non e lavabile in lavastoviglie.
DATI TECNICI
e  Materiale del prodotto: acciaio
e Quantita elementi: 6 pezzi
e  Forme : una figura, un albero di Natale, una stella, un pupazzo di neve, un angelo, una campana
e  Pulizia: a mano, in acqua tiepida
e  SICURO PER ALIMENTI. Questo prodotto non altera il sapore o 1'odore degli alimenti.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

®  Non utilizzare un prodotto che potrebbe essere danneggiato o presentare bordi taglienti o altre aree pericolose che potrebbero causare
lesioni.

® [ bambini o le persone che non sono in grado di utilizzare il prodotto in modo sicuro a causa delle loro capacita fisiche, mentali o motorie
possono utilizzare il prodotto solo sotto supervisione.

®  Questo prodotto deve essere utilizzato esclusivamente per tagliare frutta e verdura. Sovraccaricare il prodotto tagliando cibi duri o densi
puo danneggiarlo.

®  Conservare il prodotto in un luogo sicuro. Evitare polvere, sporco e contatto con sostanze chimiche.

®  Non utilizzare il prodotto se é danneggiato.

® ] bambini non devono giocare con il prodotto.

® [apulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero giocarci, il che e pericoloso.

®  Tenere la confezione in alluminio fuori dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)
®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas infiammabili e solventi.
®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.



®  Senon e pil possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non é piu possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato immagazzinato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi parte risulta danneggiata.
®  Non piegare gli stampi: cio potrebbe causare deformazioni permanenti.
®  Utilizzare gli stampi solo per prodotti alimentari, come previsto.

®  Non utilizzare gli stampi nel microonde.

®  Non lasciare gli stampi nel forno dopo la cottura.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, contattare il proprio comune o 'ufficio comunale.

Q r Il simbolo indica che i materiali di cui & composto il dispositivo non alterano il sapore o l'odore dei prodotti alimentari.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado/a sefior/a, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar su uso correcto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no hacerlo puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION

Este juego de moldes navidefios para hornear est4 disefiado para preparar una variedad de delicias, como pan de jengibre, galletas de mantequilla y
galletas navidefias decorativas. El juego incluye seis moldes de diferentes formas , lo que te permitird crear dulces originales y visualmente

atractivos para cualquier ocasion.

Este producto no esta diseflado para uso comercial ni industrial. Cualquier otro uso o modificacién del producto se considera inapropiado y conlleva
riesgo de accidentes. El fabricante no se responsabiliza de los dafios causados por un uso indebido, el incumplimiento de las instrucciones,

reparaciones inadecuadas o el uso de repuestos inapropiados. Este producto esta destinado exclusivamente para uso privado.

CONSEJO

USAR

El dispositivo debe revisarse para comprobar que la entrega esté completa y que no presente dafios visibles.

En caso de entrega incompleta o dafios debidos a un embalaje o transporte defectuosos, péngase en contacto con la linea de atencién al

cliente.

Antes del primer uso, retire los materiales de embalaje y deséchelos adecuadamente, y limpie el producto y los accesorios.
Extienda la masa sobre una superficie plana hasta que tenga un grosor aproximado de 5 mm.

Elige la forma del molde y presiénalo uniformemente sobre la masa.

Levanta suavemente el cortador de galletas para mantener la forma de la galleta.

Coloca las galletas cortadas sobre una bandeja de horno forrada con papel de hornear.

Después de hornear, deje enfriar los moldes, luego limpielos y guardelos en un lugar seco.

El molde también se puede utilizar para pastas de aziicar, glaseados, pan de jengibre y decoraciones de confiteria .

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Antes y después de cada uso: Limpie el producto con agua tibia y un detergente suave para platos.

El producto debe estar completamente seco antes de volver a usarlo.

Recomendamos limpiar a mano los elementos de corte con agua tibia y una solucién de limpieza suave.
{PRECAUCION! Nunca utilice productos de limpieza causticos o abrasivos. Podrian dafiar la superficie del producto.
El producto no es apto para lavavajillas.

DATOS TECNICOS

Material del producto: acero

Cantidad Elementos: 6 piezas

Formas : una figura, un arbol de Navidad, una estrella, un mufieco de nieve, un angel, una campana

Limpieza: a mano, en agua tibia

APTO PARA USO ALIMENTARIO. Este producto no altera negativamente el sabor ni el olor de los alimentos.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

No utilice un producto que pueda estar dafiado o que tenga bordes afilados u otras areas peligrosas que puedan causar lesiones.

Los nifios o las personas que no puedan utilizar el producto de forma segura debido a sus capacidades fisicas, mentales o motrices solo
podran utilizarlo bajo supervision.

Este producto solo debe utilizarse para cortar verduras y frutas. Sobrecargarlo con alimentos duros o densos puede dafiarlo.
Guarde este producto en un lugar seguro. Evite el polvo, la suciedad y el contacto con productos quimicos.

No utilice el producto si esta dafiado.

Los nifios no deben jugar con el producto.

Las tareas de limpieza y mantenimiento no deben ser realizadas por nifios sin supervision.

Asegtirese de no dejar los materiales de embalaje sin vigilancia. Los nifios podrian jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Mantenga el embalaje de aluminio fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).
Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, alta humedad, gases inflamables y disolventes.
Para la limpieza, utilice un paifio hiimedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.



®  Siyano es posible un funcionamiento seguro, deje de usar el producto y asegurelo para evitar su uso posterior. Un funcionamiento seguro
ya no es posible si el producto: - estd daiiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo prolongado en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a un estrés excesivo durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna de sus partes esta dafiada.

®  No doble los moldes; esto podria causar deformaciones permanentes.

®  Utilice los moldes unicamente para productos alimenticios, segtin lo previsto.
®  No utilice moldes en el microondas.

®  No deje los moldes en el horno después de hornear.

e  El producto siempre debe utilizarse segtn las instrucciones.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE 1L.A GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales ecolégicos que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
Los envases usados deben entregarse en un punto limpio designado por las autoridades locales. Para obtener informacién sobre las
opciones de reciclaje de productos usados, pongase en contacto con su ayuntamiento o concejal.

Q r El simbolo indica que los materiales con los que esta fabricado el dispositivo no alteran el sabor ni el olor de los productos
alimenticios.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales en materia de seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho a realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier gebruikt.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Als u deze niet opvolgt, kan dit levensgevaarlijk zijn of een gevaar
voor de gezondheid opleveren.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Deze set kerstbakvormen is ontworpen voor het bereiden van diverse baksels, zoals peperkoek, boterkoekjes en decoratieve kerstkoekjes. De set
bevat zes vormen in verschillende vormen , zodat je originele en esthetisch aantrekkelijke baksels kunt maken voor elke gelegenheid.

Dit product is niet bedoeld voor commercieel of industrieel gebruik. Elk ander gebruik of elke wijziging van het product wordt als oneigenlijk
beschouwd en brengt een risico op ongevallen met zich mee. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door oneigenlijk gebruik, het
niet opvolgen van de instructies, onjuiste reparaties of het gebruik van ongeschikte reserveonderdelen. Dit product is uitsluitend bedoeld voor
privégebruik.

TIP
®  Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.
e Indien de levering niet compleet is of indien er sprake is van schade door gebrekkige verpakking of transport, kunt u contact opnemen met
de servicehotline.
GEBRUIK

Verwijder voor het eerste gebruik de verpakking en gooi deze op de juiste manier weg. Reinig ook het product en de accessoires.
Rol het deeg uit op een plat oppervlak tot het ongeveer 5 mm dik is.

Kies de vorm van de mal en druk deze gelijkmatig op het deeg.

Til de koekjesvorm voorzichtig op, zodat de vorm van het koekje behouden blijft.

Leg de uitgesneden koekjes op een met bakpapier beklede bakplaat.

Laat de vormen na het bakken afkoelen, maak ze schoon en bewaar ze op een droge plaats.

De mal kan ook gebruikt worden voor suikerpasta, glazuur, peperkoek en suikergoeddecoraties .

REINIGING EN ONDERHOUD

e  Voor en na elk gebruik: Maak het product schoon met warm water en een mild afwasmiddel.
Het product moet volledig droog zijn. Het product moet volledig droog zijn voordat het opnieuw gebruikt kan worden.
Wij adviseren de snijelementen met de hand te reinigen met warm water en een mild reinigingsmiddel.
LET OP! Gebruik nooit bijtende of schurende reinigingsmiddelen. Dit kan het oppervlak van het product beschadigen.
Het product is niet vaatwasserbestendig.

TECHNISCHE GEGEVENS

Productmateriaal: staal

Hoeveelheid elementen: 6 stuks

Vormen : een figuur, een kerstboom, een ster, een sneeuwpop, een engel, een bel

Reiniging: met de hand, in warm water

VOEDSELVEILIG. Dit product heeft geen nadelige invloed op de smaak of geur van voedsel.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® Tees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.

®  Gebruik geen product dat beschadigd kan zijn of scherpe randen of andere gevaarlijke delen heeft die letsel kunnen veroorzaken.

®  Kinderen of personen die vanwege hun lichamelijke, geestelijke of motorische beperkingen niet in staat zijn het product veilig te
gebruiken, mogen het product uitsluitend onder toezicht gebruiken.

®  Dit product mag uitsluitend worden gebruikt voor het snijden van groenten en fruit. Overbelasting van het product door het snijden van
harde of dichte etenswaren kan schade veroorzaken.

®  Bewaar dit product op een veilige plaats. Vermijd stof, vuil en contact met chemicalién.

®  Gebruik het product niet indien het beschadigd is.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.

® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Houd de folieverpakking buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)
®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.
®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.



®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen, of - tijdens het transport aan overmatige spanning is blootgesteld.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is.

®  Buig de mallen niet, dit kan blijvende vervorming veroorzaken.

®  Gebruik de mallen uitsluitend voor voedingsmiddelen, waarvoor ze bedoeld zijn.
®  Gebruik de vormpjes niet in de magnetron.

® Laat de bakvormen na het bakken niet in de oven staan.

e  Het product moet altijd gebruikt worden zoals bedoeld.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

Q r Het symbool geeft aan dat de materialen waarvan het apparaat is gemaakt, de smaak of geur van voedselproducten niet veranderen.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvénds korrekt.
Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Denna uppsittning julbakformar &r utformade for att tillaga en médngd olika bakverk, sdsom pepparkakor, smorkakor och dekorativa julkakor. Setet
innehaller sex formar i olika former , vilket gor att du kan skapa originella och estetiskt tilltalande bakverk for alla tillfallen.

Denna produkt &r inte avsedd for kommersiellt eller industriellt bruk. All annan anvédndning eller modifiering av produkten anses vara felaktig och
medfor risk for olyckor. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakats av felaktig anvdndning, underlatenhet att f6lja instruktioner, felaktiga
reparationer eller anvandning av oldmpliga reservdelar. Denna produkt &r endast avsedd fér privat bruk.

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullsténdighet och for synliga skador.
e Vid ofullstdndig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicelinjen.

ANVANDA

Innan forsta anvandningen, ta bort férpackningsmaterialet och kassera det pa rétt sétt, och rengér produkten och tillbehoren.
Kavla ut degen pa en plan yta till en tjocklek av cirka 5 mm.

Vilj formen pa formen och tryck ut den jamnt pa degen.

Lyft forsiktigt kakformen for att behélla kakformen.

Lagg de skurna kakorna pa en bakplat kladd med bakplatspapper.

Lat formarna svalna efter graddningen, rengor dem sedan och férvara dem pa en torr plats.

Formen kan ocksa anvéndas till sockerpasta, glasyr, pepparkaksdekorationer och konfektdekorationer .

RENGORING OCH UNDERHALL

Fore och efter varje anvandning: Rengér produkten med varmt vatten och ett milt diskmedel.

Produkten maste vara helt torr. Produkten maste vara helt torr innan den anvénds igen.

Vi rekommenderar att du reng6r skirelementen fo6r hand med varmt vatten och en mild rengéringslésning.
VARNING! Anvind aldrig fratande eller slipande rengoringsmedel. Detta kan skada produktens yta.
Produkten tdl inte diskmaskin.

TEKNISKA DATA

Produktmaterial: stal

Kvantitet element: 6 stycken

Former : en figur, en julgran, en stjarna, en snogubbe, en dngel, en klocka

Rengoring: hand, i varmt vatten

LIVSMEDELSSAKER. Denna produkt paverkar inte smaken eller lukten av mat negativt.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® [as noggrant igenom denna bruksanvisning innan du installerar och anvénder produkten.

®  Anvind inte en produkt som kan vara skadad eller har vassa kanter eller andra farliga omraden som kan orsaka skador.

®  Barn eller personer som inte kan anvinda produkten pa ett sdkert sétt pd grund av sina fysiska, mentala eller motoriska fardigheter far
endast anvdnda produkten under uppsikt.

®  Denna produkt ska endast anvindas for att skira gronsaker och frukt. Overbelastning av produkten genom att skira hirda eller kompakta
livsmedel kan orsaka skador.

®  Forvara denna produkt pa ett sakert stdlle. Undvik damm, smuts och kontakt med kemikalier.

®  Anvind inte produkten om den &r skadad.

®  Barn far inte leka med produkten.

®  Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Setill att forpackningsmaterial inte ldmnas utan uppsikt. Barn kan leka med det, vilket &r farligt.

®  Forvara folieforpackningen utom rackhall for barn (kvavningsrisk)
®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser och 16sningsmedel.
®  Forrengdring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.



®  Om sdker drift inte ldngre & mojlig, avbryt anvandningen och sidkra produkten mot ytterligare anvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en ldangre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts for
overdriven belastning under transport.

®  Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad.
®  B{j inte formarna — det kan orsaka permanent deformation.

® Anvind formarna endast for livsmedel, enligt avsikten.

®  Anvind inte formar i mikrovdgsugnen.

® [amna inte formarna i ugnen efter graddning.

e  Produkten ska alltid anvidndas som avsett.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

G Forpackningen ér tillverkad av miljévanliga material som kan ldmnas in pa din lokala atervinningscentral.
Anvind forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
om atervinningsalternativ fér anvanda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

Il
Symbolen anger att materialen som apparaten ér tillverkad av inte férandrar smaken eller lukten av livsmedel.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pé sikerhet fér apparater och produkter.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] KLpLa, GOG EVYXAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TIPOIOV HOG!

TIpwv xpnolomnomoete To mpoidv, Stafaate Tig akdAovBeg 0dnyieg yia va SiicaAiceTe T 00O Xprion Tov.

TMapakaAoOHE QLAGETE QLTO TO EYXEPISIO yia HEAAOVTIKT] vaQOpd KAl AKOAOLONOTE TIG CLOTATELG TOV, KABME 1) LN THPNOT| Toug pmopel va Béoel oe
kivéuvo m {en 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

ATl TO OET ONO ¥PLOTOLYEVVIATIKEG QPOPREG YNGIPATOG EXEL GXESINOTEL VI TNV TIOPAOKELT] HIOG TIOKIAING APTOOKEVAGHAT®Y, ONWG HEAOYGO,
HTILIOKOTO BOLTOPOL KOL SIOKOGHNTIKG XPLOTOLYEVVIATIKO PTIIOKOTA. To o€t mepthapfavel €€L @oppeg o€ Sta@opa oxnpata , eMTPEMOVIAG OOG VO
SnpovpynoeTe MPOTOTLTIA KO 10BN TIKA EVXAPLOTH APTOCKELATHATA Y1 KGOE mepioTaom.

Auto 1o mpoidv dev mpoopileton yio epmopikn 1 fropnyavikn xprjomn. Onoadnnote GAAN xpriom 1 Tpomonoinon Tov mpoidviog Bewpeital akatdAANAN
Ko gvéyel Kivduvo atuynpdtov. O Kataokevaotng 6ev gépel evBOVN yla QHIEG TIOL TTPOKAAODVTOL OO OXKATAAANAN Xpriom, Ui THpnon odnyov,
OKATAAANAEG EMOKEVEG 1] XpTIOT AKATOAANA®Y QVTAAAXKTIK®V. AUTO TO TIPOIGV TTPOOPILeTan HOVO VI ISIWTIKY PN o).

AKPO

®  H gvokevr| mpémnel va eAeyyBel yiax Ty mANpOTNTA NG TXPGS00TG KA Y10t TUXOV 0paTEG (NHIEG.
o X mepintwon eAAnmog napadoong 1 (UGG AOY® EARTTWHATIKIG CUOKELOGING T} HETOPOPAG, EMKOIVAOVIOTE HE TNV TNAEPWVIKT YPOHHUT
€&LMNPETNOTG TEAATAOV.

XPH>H
e TIpw amd myv mp@OTN XPNoT, APALPECTE TX VAIKK GUOKELACLNG KO AMOPPUYTE TX 0WOTA, Kol KaBapioTe To mpoiov Kot o aeaoudp.
Avoi&te ) (Opn o€ P eninedn eMEAVELX € TIEYXOG TIEPITTOL 5 XIALOOTOV.
EmA&Ste 10 OxNpa TNG POPHAG KOL TIECTE TV OLOLOHOPPA TTAVE® 0T (0.
ZNKOOTE amaAd TO KOUTIAT Y1 VO S1ATNPTOETE TO OXI LK TOV PTLOKOTOV.
TonoBeTOTE TA KOPPEVA PHTILOKOTA O€ VA TOWL OTPOHEVO pE AASOKOAAQ.
Metd 10 YO0, AQOTE Ta KAAODTILA VO KPLOGOLY, GTI GLVEXELX KaBapioTe Ta Kat QLUAGETE T o€ ENpo pPEPOG.

To kahovm pmopei emiong va xpnotpomnotndel yia {axapomacteg, yAdoo, peAOPn0 Kot S1akoopnoelg {axapmsmv mpoiovioy .

KAGAPIZMOX KAI XYNTHPHXH

Ipwv kon petd amod kabe xpron: Kabapiote 1o mpoiodv pe xAlapd vepd Kat £va 10 AmOPPLTIAVTIKO TLATMV.

To mpoidy mpémel va eivan evieAdg oTeyvo. To Tpoiov TPEMEL Vo €IvVOL EVIEANDG OTEYVO TIPLV A0 TNV EMAVOYPTOLHOTOIN 0.

ZUVIOTOUE TOV KAOXPIOHO TV OTOLXEIWV KOTNG HE TO XEPL HE (EGTO VEPO KA Eva N0 KXBAPLOTIKO StdAvpa.

IMPOXOXH! Mnv XpnOlOTOLEITE TOTE KOUOTIKA 1] AEIXVTIK& KaBaploTiK&. AUTO Pmopel v TIPOKAAECEL (UG OTNV EMPAVELN TOL
TIPOIOVTOG,.

e To mpoiov Sev eivarl KATAGAANAO Yl TTALVTIPLO TIATOV.

TEXNIKA AEAOMENA

Y Ao mpoiovtog: xaAvBag

IMoodtnta otokeia: 6 Tepdyax

ZXAHOTO ¢ {1 @LyoLPA, EVA XPLOTOVYEVVIATIKO SEVTPO, EVa AOTEPL, EVAG X1OVAVOPWTIOG, évag ayyeAog, éva KoudoivL
Kaboapiopog: xépt, oe (€016 vepo

ALDANEX I'TA TPODIMA. Autd 1o mipoiov Sev enmnpedlel apvnTikd Tn yebon 1| TNV 00N TV TPOPIHGV.

OAHTI'TEX AXDANAEIAY

®  TIpw amod TNV EYKATAGTAON KAl T XPr|oT| TOL TPOIOVTOoG, SIaBAOTE TPOCEKTIKA AUTO TO EYXELPISIO OSNYLOV.

®  Mnv XprOLHOTOLEITE TIPOIOV TIOL EVEEXETAL VA EXEL LTIOGTEL (LA 1) €XEL ALYHUNPEG GKPEG T GAAEG emiKivELVEG TiEpLOXEG TIoL Bt propovoay
VO TIPOKOAEGOVV TPAVHATIOHO.

®  Ta monSi& 1 Ta GTOHA IOV GEV HTTOPOVV VX XPTOTHOTION|COLY TO TIPOIOV [E XOPAAEIX AOY®D CWHATIKOV, TIVEDHATIKMV T KIVIITIKGOV TOUG
5e€10T TV PIOPOLY VA TO XPNGIHOTOL0VY HOVO LTO eMiBAYN.

®  AuTO TO TIPOIOV TIPETIEL VX XPTO1HOTOLELTAL PHOVO Y10l TV KOTI AXXOVIKGOV Kal gpovtev. H umep@optmon tov mpoidovtog koovtag oKANpa 1
TIVKVE TPOPIHLA PTTOPEL VO TIpOKaAETEL (NIA.

®  AmoBnkedote auTO TO TIPOIOV 08 ACPAAEG HEPOG. ATIOPOYETE I OKOVN, TN BP@HLE KOl TNV EMQQT| HE XNHIKA.

® MV XpNO1LOTIOLEITE TO TIPOIOV €GV €xel LTIOOTEL (LA,

®  Tu mondid Sev mpémnel va maifouvv e TO TPOTOV.

® O kaBoplopog Kot 1 guvtnpnon Sev mpemel va ektedovvton and mondik xwpic enifAeym.

® Befowbeite 611 Ta VAIKG cuoKkeLaTing Sev pévouy xwpig emifAeym. Ta modia propetl va nai&ouvy padi Toug, KAt mov eivan emkivéuvo.

®  KpaTroTe T CLOKELAGTA MO HAOLHIVOXXPTO HAKPLX oo oSl (Kivéuvog ac@uéiog)
® [Ipootatéyte 1o Mpoidv and akpaieg Beppokpaoiec, Gpeco NAIOKO WS, LYTAT] LYPAOIX, EDPAEKTH AEPLX Kot SIOADTEG,.

® T tov KaBaplopd, XPrOLHOTIOOTE £VA LYPO TIAVL 1] £VA ITILO AMOPPUTIAVTIKO.



®  MnV XPrO1LOTIOIEITE GUOKELT] TIOL €XEL LOOTEL (LA,

®  Eav 1 ac@aAng Asttovpyia Sev eivar TAov Suvatr], SIOKOYTE T XproT KOl A6QAAIGTE TO TIPOIOV oMo Mepattépw xpron. H ao@aing
Aertoupyia Sev eivon mAéov Suvatr) e&v TO TIPOTAV: - £XEl LIOOTEL (NI, - SV AEITOLPYEL OWOTA, - €XEL AMOBNKEVTEL Y10t HEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveig GLVONKEG 1 - £XEL LTTOGTEL LIEPBOAIKT] KATATIOVIOT] KATA TI HETAQOPA.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOVTOG EGV KATIOL0 EEAPTNHA EIVAL KATEGTPAWHEVO.

®  Mnv Avyilete Ta KOAOUTIO — OUTO UTIOPEL VO TIPOKAAETEL PHOVIHT TIAPAHOPPWOT).

®  XpnolOoNOOoTE T8 KAAOLTX HOVO YIX TPOQLUX, OTIOG TIPOBAENETAL.

®  Mnv XpNOLHOTOLEITE KAKAOVTILX GTOV (POVPVO HIKPOKLUATWV.

®  MnV a@rVETE TX KAAOLTIL GTO POVPVO HETH TO YMO1HO.

To TpoiodV TPETEL TAVTA VA XPT|OLHLOTIOLEITON OTIWG TIPOPAEMETAL.

® ZYMBOYAEZX KAI ITAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIZH XPHYXIMOITOIHMENQN XYXKEYAXIQN

H ouokevaoia eivol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOULV Vo amoppleBolv 6To TOMKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.

Ta xpnopononpéva LAKG cvokevaoiag Ba mpémel va mapadidovial oe KaBoplopévo xwpo SiaBeong amofA TV mov opiletat amo Tig
TOTKEG OPXEG. [ TANPOQOPIEG TYETIKG LE TIG EMAOYEG AVAKUKAGOT|G XPTIOLHOMOMHEVGDY TIPOIOVI®V, EMKOIVOVIOTE |IE TO TOTIKO
oag SN0 1| TO Ypageio g MOANG GG,

To obpPoAo vodewviet OTL Tor LAKG amd Tor omoia elvat KATAOKELATHEVT T) GLOKELT] SV aAAGLoLY TN YeLOT 1) TNV 0CHN TV
TPOPIHWV.

To mpoidy TANPOL TIG EVPOTIATKEG KOl EOVIKEG AMANTITELG OXETIKA HE TNV HOPAAELX TOV GUOKEV®V KAl TRV TIPOIOVIQV.

Alatnpovpe To Sikaiwpo va K&voupe aAAXYEG 0TO Keipievo, To oxeSlaopo ko Ta Sedopéva ipoidvTtog xwpig mpoegidomnoinan.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICARE SI DESCRIERE

Acest set de forme de copt pentru Craciun este conceput pentru prepararea unei varietati de produse de patiserie, cum ar fi turta dulce, fursecuri cu
unt si fursecuri decorative de Craciun. Setul include sase forme in diferite forme , permitandu-va sa creati produse de patiserie originale si placute
din punct de vedere estetic pentru orice ocazie.

Acest produs nu este destinat uzului comercial sau industrial. Orice alta utilizare sau modificare a produsului este consideratd necorespunzatoare si
prezinta risc de accidente. Producdtorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare, nerespectarea instructiunilor,
reparatii necorespunzatoare sau utilizarea de piese de schimb necorespunzatoare. Acest produs este destinat exclusiv uzului privat.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
e Tn cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugdm si contactati linia telefonica de
asistenta.

UTILIZARE
o Tnainte de prima utilizare, indepartati materialele de ambalare si aruncati-le in mod corespunzitor, apoi curatati produsul si accesoriile.
intindeti aluatul pe o suprafati plani pani la o grosime de aproximativ 5 mm.
Alegeti forma formei si apasati-o uniform pe aluat.
Ridicati usor taietorul de fursecuri pentru a mentine forma fursecului.
Asezati fursecurile tdiate pe o tava de copt tapetatd cu hartie de copt.
Dupa coacere, lasati formele sa se raceascd, apoi curatati-le si depozitati-le Intr-un loc uscat.

Forma poate fi folosita si pentru paste de zahar, glazura, turta dulce si decoratiuni pentru dulciuri .

CURATARE SI INTRETINERE
o Tnainte si dupa fiecare utilizare: Curatati produsul cu api caldi si un detergent de vase delicat.
Produsul trebuie sa fie complet uscat. Produsul trebuie sa fie complet uscat Tnainte de reutilizare.
Recomandam curatarea manuala a elementelor de taiere cu apa calda si o solutie de curatare delicata.
ATENTIE! Nu folositi niciodata agenti de curatare caustici sau abrazivi. Acestia pot deteriora suprafata produsului.
Produsul nu este potrivit pentru masina de spalat vase.

DATE TEHNICE

Materialul produsului: otel

Cantitate elemente: 6 bucati

Forme : o figurd, un brad de Craciun, o stea, un om de zapadd, un Tnger, un clopotel

Curéatare: manuald, Tn apd calda

SIGURANTA ALIMENTARA. Acest produs nu afecteazi negativ gustul sau mirosul alimentelor.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

® [nainte de a instala si utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

®  Nu utilizati un produs care poate fi deteriorat sau care are margini ascutite sau alte zone periculoase care ar putea provoca vatamari
corporale.

®  (Copiii sau persoanele care nu sunt capabile sa utilizeze produsul in siguranta din cauza abilitatilor lor fizice, mentale sau motorii pot utiliza
produsul numai sub supraveghere.

®  Acest produs trebuie utilizat doar pentru taierea legumelor si fructelor. Supraincarcarea produsului prin taierea alimentelor dure sau dense
poate provoca deteriorari.

®  Depozitati acest produs Intr-un loc sigur. Evitati praful, murdaria si contactul cu substante chimice.

®  Nu utilizati produsul dacd este deteriorat.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.

®  (Curdtarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii fara supraveghere.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Anu se lasa la Indeména copiilor ambalajul din folie (risc de sufocare)
®  DProtejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicata, gaze inflamabile si solventi.

®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.



®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Dacad functionarea 1n sigurantd nu mai este posibila, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva utilizdrii ulterioare. Functionarea
n siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de
timp n conditii nefavorabile sau - a fost supus unor solicitari excesive in timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca vreo piesa este deteriorata.

®  Nu indoiti matritele — acest lucru poate cauza deformari permanente.

®  Folositi matritele doar pentru produse alimentare, conform destinatiei lor.
®  Nu folositi matrite la cuptorul cu microunde.

®  Nu lasati formele in cuptor dupa coacere.

e Produsul trebuie utilizat intotdeauna conform destinatiei sale.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

S Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugam sa contactati primaria sau primaria locala.

Q r Simbolul indica faptul cd materialele din care este fabricat dispozitivul nu modifica gustul sau mirosul produselor alimentare.

Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) Senhor(a), agradecemos a compra do nosso produto!

Antes de utilizar o produto, leia atentamente as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do mesmo.

Guarde este manual para futuras consultas e siga as suas recomendacdes, pois 0 ndo cumprimento das mesmas pode representar um risco para a vida

ou para a saude.

APLICACAO E DESCRICAQ

Este conjunto de formas natalinas foi projetado para preparar uma variedade de doces, como biscoitos de gengibre, biscoitos amanteigados e
biscoitos decorativos de Natal. O conjunto inclui seis formas em formatos variados , permitindo que vocé crie doces originais e visualmente
atraentes para qualquer ocasido.

Este produto néo se destina a uso comercial ou industrial. Qualquer outro uso ou modificagdo do produto é considerado impréprio e acarreta risco de
acidentes. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados por uso indevido, descumprimento das instrugdes, reparos inadequados ou uso de
pecas de reposicdo inapropriadas. Este produto destina-se apenas a uso privado.

DICA
°

USAR

O dispositivo deve ser verificado para garantir que a entrega esteja completa e que ndo apresente danos visiveis.

Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

Antes da primeira utilizacdo, remova os materiais da embalagem e descarte-os adequadamente, e limpe o produto e os acessorios.
Abra a massa em uma superficie plana até atingir uma espessura de aproximadamente 5 mm.

Escolha o formato da forma e pressione-a uniformemente sobre a massa.

Levante delicadamente o cortador de biscoitos para manter o formato do biscoito.

Coloque os biscoitos cortados em uma assadeira forrada com papel manteiga.

Apbs assar, deixe as formas esfriarem, depois limpe-as e guarde-as em local seco.

O molde também pode ser usado para pastas de agticar, glacé, biscoitos de gengibre e decoracgées de confeitaria .

LIMPEZA E MANUTENCAO

Antes e depois de cada utilizagdo: Limpe o produto com dgua morna e detergente neutro para louga.

O produto deve estar completamente seco. O produto deve estar completamente seco antes de ser reutilizado.
Recomendamos a limpeza manual dos elementos de corte com 4gua morna e uma solugdo de limpeza suave.
ATENCAO! Nunca utilize produtos de limpeza causticos ou abrasivos. Isso pode danificar a superficie do produto.
O produto ndo pode ser lavado na maquina de lavar louca.

DADOS TECNICOS

Material do produto: ago

Quantidade elementos: 6 pecas

Formas : uma figura, uma arvore de Natal, uma estrela, um boneco de neve, um anjo, um sino

Limpeza: a mdo, em dgua morna.

SEGURO PARA ALIMENTOS. Este produto ndo afeta negativamente o sabor ou o cheiro dos alimentos.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instrugoes.

Ndo utilize um produto que possa estar danificado ou que possua bordas afiadas ou outras dreas perigosas que possam causar ferimentos.

Criangas ou pessoas que ndo conseguem usar o produto com seguranga devido as suas capacidades fisicas, mentais ou motoras s6 podem
usa-lo sob supervisao.

Este produto deve ser usado apenas para cortar legumes e frutas. Sobrecarrega-lo cortando alimentos duros ou densos pode causar danos.
Guarde este produto em local seguro. Evite poeira, sujeira e contato com produtos quimicos.

Nado utilize o produto se estiver danificado.

As criangas ndo devem brincar com o produto.

A limpeza e a manutengdo ndo devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. Criancas podem brincar com eles, o que é perigoso.

Mantenha a embalagem de aluminio longe do alcance de criancas (risco de asfixia).
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamaveis e solventes.
Para limpar, use um pano timido ou um detergente suave.

Ndo utilize um dispositivo danificado.



®  Se aoperagdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra usos futuros. A operacao segura nao é mais
possivel se o produto: - estiver danificado, - ndo estiver funcionando corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em
condicdes desfavoraveis ou - tiver sido submetido a estresse excessivo durante o transporte.

® [ proibido usar o produto se alguma de suas pecas estiver danificada.

® Nao dobre os moldes — isso pode causar deformacdo permanente.

®  Utilize as formas apenas para produtos alimenticios, conforme as instrugoes.
®  Nao utilize formas no micro-ondas.

®  Nao deixe as formas no forno apés assar.

e O produto deve sempre ser usado conforme as instrugdes.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE O GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
As embalagens usadas devem ser entregues em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
informacdes sobre op¢des de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou o escritério municipal da sua
cidade.

;E r O simbolo indica que os materiais de que o dispositivo é feito ndo alteram o sabor ou o cheiro dos produtos alimenticios.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca para dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracoes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)KaeMu rocroArHe/ToCroxo, barogapum By, ue 3akynuxre Haluvist poAyKr!

Ipeau yrnoTpeba Ha MPOJYKTA, MOJIsI, IPOUETETe CIEAHUTE MHCTPYKLIMH, 32 /I OCUTYPHUTE MpaBUiHaTa My yroTpeoa.

Monnsi, 3ama3eTe ToBa PBKOBOJCTBO 3a 6'L,E[ELL[I/I CIIpaBKHU U CJ'Ie,Z[BaﬁTe TNpernopeKUTe MY, TBH KaTo HeCra3BaHETO UM MOyKe Aa MpeAcTaB/isABa PUCK 3a
JKUBOTa WK 3[IpaBeTo.

IMPNIOXEHWE Y OTTMCAHUE

To3u KOMILIEKT KojiefHU ()OpMH 3a MeueHe e MpeJHA3HAUeH 3a IMPUTOTBsHE HA pa3HOooOpa3HM MeurBa, KaToO HampuMep MeJeHKH, Mac/ieHd
OUCKBUTKH U [I€KOPATUBHHU KOJIeHA OUCKBUTKH. KOMIJIEKTBT BK/IIOYBA mIecT (JOPMHUKHU C Pa3TMYHU (JOpMH , KOETO BU MO3BOJISIBA Jla Ch3/aBaTe
OpPUIMHA/IHU U eCTeTUYeCKU NPUATHU I1eurBa 3a BCeKU I0BOJ.

To3u MpOAYKT He e NpeJHa3HaYeH 3a ThProBCKAa WM NpoMuILIeHa yriorpeba. Besika gpyra ynorpeba vy MogudMKaLus Ha IPOAYKTa Ce CUMTa 3a
HeIpaBW/IHA Y HOCH PHUCK OT 3/I0MO/yKH. ITpoU3BOAUTENAT He HOCH OTTOBOPHOCT 3a II|eTH, PUUMHEHH OT HelpaBW/IHA yrnorpeba, Hecria3BaHe Ha
VHCTPYKLIMTE, HeNIPaBU/IHU PEMOHTH WJIM M3I10/13BaHe Ha HeIoAXOZsIIM pe3epBHH yacTy. To3u MPOAYyKT e Ipe/jHa3HayeH caMo 3a JIMYHa yrorpeba.

CBBET

®  YcrpolicTBOTO TPsIOBa Zja Ce MPOBEPH 3a ITBIHOTA Ha /J0CTaBKaTa U 3a BUAUMY TIOBPeH.
e B cyuali Ha HelbJIHA [JOCTaBKa MJIM TIOBPeZia MOPa/Ji HeMpaBU/IHA OTIaKOBKAa WM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBbP)KETe Ce C TOpelaTa JIMHUS 3a
obcysKBaHe Ha KITMeHTH.

M3I10/I3BAHE

ITpeau mbpBa ynorpeba OTCTpaHeTe OMAaKOBBUYHUTE MaTepHasii U I' U3XBbpJleTe MIPaBU/IHO, KAaKTO U MOUKCTETe MPOAYKTa U aKCecoapuTe.
Pa3roueTe TeCTOTO BbPXY PaBHa NOBBPXHOCT 10 AebesrHa NpUOIM3UTENHO 5 MM.

U36epete hopmara Ha opmara U 51 IPUTHCHETE PABHOMEPHO BbPXY TECTOTO.

BHuMaresiHO noBAurHeTe hopMHUUKara 3a OMCKBUTKH, 3a /Jja 3ara3uTe Gopmara Ha OMCKBUTKHTE.

ITocraBeTe n3psi3aHUTe OMCKBUTKM BbPXY TaBa 3a IleueHe, IOKPUTA C XapTHs 3a MeveHe.

Crnep neueHe octaBeTe ()OPMUTE [Ia Ce OXJIaZIAT, C/e/| KOETO ' TIOYMCTeTe M TH CbXpaHsBaliTe Ha CyX0 MSCTO.

CDOPMElTa MOXKe [a Ce M3T10/13Ba U 3a 3aXdaPHHU IIaCTH, I/1a3ypa, AeKOPpAaIlu4 3a MeleHKH! U CJIaJKAPCKH U3Je/Tus .

ITIOYNCTBAHE U ITOAJAPBXKA

ITpenu 1 ciief Besika yrotpeba: ITouricTere poziyKTa € TOIUIa BOAA U MeK IIperiapar 3a MHeHe Ha Ch/0Be.

IMpoaykThT TPsiOBa Jja € HaITh/IHO CyX. [IpoAyKTHT TPsiOBa /la € HaITb/IHO CyX Tpey MOBTOpHA yrioTpeba.

[IpenoppruBame ppYHO MMOUKCTBAHE Ha PEXXELUTE eJIeMeHTH C TOI/Ia BOJA U MeK MTOYMCTBAIL] pa3TBop.

BHVMAHUWE! Hukora He U3M0/3BaliTe pa3spKAAIM WM abpa3uBHU MMOYUCTBAIIM TperiapaTi. ToBa MOXKe Jja TIOBPeM TTOBBPXHOCTTA Ha
MPOAYKTA.

e [IpoAyKTBT He e MOAXOAALL 338 CbJOMUSI/IHA MallIHa.

TEXHUYECKHW JAHHU

Marepuas Ha IpoAyKTa: CTOMaHa

KonuuectBo enemenTu: 6 6post

dopwmu : GuUrypa, KojefHa efnxa, 3Be3/ia, CHe)KeH 40BeK, aHreJs1, KambaHka

ITouncrBaHe: pPbUHO, B TOIUIA BOJA

BE3OITACEH 3A XPAHA. To3u IpoAyKT He Bivisie Heb1aronpysTHO Ha BKyca WM MUPH3MaTa Ha XpaHara.

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

L HPEAI/I Ada UHCTa/MpaTe 1 U3I10/13Bare INpoAYyKTa, MOJId, [IpoyeTeTe BHUMATE/THO TOBA PBKOBO/CTBO 3a yHOTpe6a.

®  He u3nos3BaiiTe NpOAYKT, KONTO MOXKe /ia € MOBpeZieH WM UMa OCTpU pbOOBe WK APYry OMacHHU 30HU, KOMTO O1Xa MOIVIH [Ja IPUUMHST
HapaHsiBaHe.

®  [lella WM JTULIA, KOUTO HE Ca B ChCTOSTHHUE Jla U3II0/I3BaT MPO/yKTa 6e30MacHo 1opajy CBOUTe (GU3HUeCKH, YMCTBEHH WK [IBUTATe/THU
YMeHUs1, MOTaT /ia 'o U3I10/13BaT CaMo 1107, Hab/oseHue.

o To3u TpOAYKT Tpﬂ6Ba Aa Ce U3II0/13Ba CaMO 3a psA3aHe Ha 3e/IeHUYL U IJ1I0[0Be. HpeTOBapBaHETO Ha NMpOAYyKTa upe3 psA3aHe Ha TBbpJU WiIN
TUTbTHU XPaHU MOXKe [ia TIDUYWHU TMTOBpe/ia.

®  (CobxpaHsBaliTe TO3M NPOAYKT Ha Oe30macHo MsicTo. M36srBaiiTe rpax, MpbCOTHS U KOHTAKT C XUMUKAJ/IH.

®  He u3mnon3BaiiTe MpOAYKTa, ako e MOBPe/ieH.

®  Jlerara He TpsiOBa Zja UrPasiT C MPOAYKTA.

®  [TounCTBaHeTO Y MOJ/PHKKATa He TPsiOBa /la Ce M3BBPILBAT OT Jelja 6e3 Ha/30p.

®  VYBeperTe ce, ye ONAaKOBbYHUTE MaTepyasy He ca ocTaBeHH Oe3 Haz30p. [lerjata Morar Jja Ci Urpasrt C TsX, KOeTO € OIacHo.

® [lasere ¢ommoTo Aasneyd ot felja (OMACHOCT OT 3a/yllaBaHe)
®  TlaseTe MPOAYKTA OT eKCTPEMHH TEMIIEPATypH, NpsiKa CTbHUYEBA CBET/IFHA, BICOKA BJI&KHOCT, 3arlaliMU ra30Be U Pa3TBOPUTEIH.

o 3a royucTBaHe U3I0/3BaiTe Ba)KHA KbpIla WX M€K IIperiapar.



®  He u3mnos3Baiite MOBPEAEHO YCTPOWCTRO.

®  Ako Ge3onacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, IIpeKpareTe yroTpebara U obe3omnacere NpoAyKra Cpellly T0-HaTaTblIHa yrorpeba.
Be3omnacHara pabora Beue He e Bb3MO)KHa, aKO ITPOAYKTHT: - € TIOBPe/ieH, - He (PYHKIMOHMPA TPaBHJTHO, - € ChbXPaHsIBaH IPOJb/DKUTe/IeH
Tiepyoy, 1py HeOIaronpysTHY YCIOBUSI UK - € O1JT TIOA/I0XKEeH Ha NPeKOMepHO HaToBapBaHe 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3a0paHeHO e U3II0/I3BaHeTO Ha NPOJYKTA, aKO HSKOS OT YaCTHTe My € MOBpeZeHa.
®  He orsaaiite hopMuTe — TOBa MOJKe ia IPUYMHH TpaiHa JedopMariys.

®  [II3non3BaiiTe popmuTe CamMo 3a XPaHUTEIHU NIPOAYKTH, IO IIpeZiHa3HaUYEeHHe.

®  He u3non3Baiite GOpMUUKY B MUKPOBBJIHOBaTA ypHa.

®  He ocrassiite (opMHUKHTE BLB (ypHaTa Cjef TeueHe.

e  TIpoAyKThT BUHAry TPsibBa Jja Ce M3I0JI3Ba 110 TpefHa3HaueHHe.

® CBBETU 1 UTH®OPMAIINA 3A YITPABJIEHWUE HA U3I10/I3BAHU OITAKOBKHA
ar OrmakoBKaTa e n3paboTeHa OT eKOJIOTMYHU MaTeprasy, KOUTO MOrar Jja 6b/aT U3XBbp/IeHH B MECTHHSI LIEHTHP 3a PeLUK/INpPaHe.

W3rion3BaHuTe OMakOBbYHU MaTrepuain TpH6Ba [a ce TIpeaBaT Ha Orpejie/IeHo 3a Lje/iTa MACTO 3a U3XBBPJIAHE Ha OTIagbLH,
oripeie/jiIeHO OT MECTHUTE B/IACTH. 3a I/IH(bOpMaLII/IH OTHOCHO Bb3MOXHOCTHUTE 3a PELJUK/IMPDAHE Ha WU3I10/13BaHU MMPOAYKTH, MOJIA,
CBBbpXXeTe Ce C MeCTHaTa 06LL[I/IHa WU rpajcka CJ'Iy)K6a.

;E H CHMBOJTBT TI0Ka3Ba, Ye MaTepyajInTe, OT KOUTO e W3paboTeHO YCTPOHCTBOTO, He IPOMEHST BKyCa M/IM MUPH3Mara Ha XpaHUTe/THUTe
MIPOJYKTHU.

ITpoAyKTHT OTrOBAps Ha €BPOIMEHCKUTe U HAaLIMOHATHNTE W3UCKBAaHUS 3a 6e30MacHOCT Ha YCTPOMCTBATa U MPOAYKTHUTE.

3aria3Bame CH MPaBOTO /ja TPaBUM MIPOMEHHU B TEKCTa, [n3aiiHa U JJAHHUTeE 3a MPOZAyKTa 6e3 mpeayrnpexieHue,
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vélasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartésa életveszélyt
vagy egészséget veszélyeztethet.

ALKALMAZAS ES LEIRAS

Ez a kardcsonyi stit6forma- készlet kiilonféle siitemények, példaul mézeskalacs, vajas keksz és diszes kardcsonyi siitik elkészitésére szolgal. A
készlet hat kiilonb6z6 formaja format tartalmaz , igy barmilyen alkalomra eredeti és esztétikus stiteményeket készithet.

Ez a termék nem kereskedelmi vagy ipari haszndlatra késziilt. A termék barmilyen mas hasznélata vagy modositdsa nem rendeltetésszertinek
mindsiil, és balesetveszélyt hordoz magéban. A gyarté nem vallal felelGsséget a nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl, az utasitasok be nem tartasabol, a
nem megfeleld javitasokbol vagy a nem megfelel alkatrészek hasznélatdbdl eredd karokért. Ez a termék kizardlag magancéli hasznalatra késziilt.

TIPP

® A Kkésziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathaté sériilések szempontjabdl.
e  Hiényos széllités, illetve a hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilés esetén kérjiik, hivja az tigyfélszolgélatot.

HASZNALAT
e Els6 hasznélat el6tt tavolitsa el a csomagol6anyagokat, és artalmatlanitsa azokat megfelel6en, majd tisztitsa meg a terméket és a
tartozékokat.

Nytjtsd ki a tésztat egy sima feliileten kb. 5 mm vastagsagura.

Valaszd ki a forma forméjat, és nyomd egyenletesen a tésztara.

Ovatosan emeld fel a siitikisziirét, hogy megtartsd a siiti formajat.

A kiszaggatott siitiket siit6papirral bélelt tepsire helyezziik.

Siités utan hagyjuk kihiilni a formakat, majd tisztitsuk meg és taroljuk szaraz helyen.

cukormasszakhoz, cukormazhoz, mézeskalacshoz és édességek diszitéséhez is hasznélhat6 .

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

e  Minden hasznalat el6tt és utan: Tisztitsa meg a terméket meleg vizzel és enyhe mosogatdszerrel.
o A terméknek teljesen szaraznak kell lennie. A terméknek teljesen szaraznak kell lennie az tjrafelhasznalas el6tt.
e Javasoljuk, hogy a vag6elemeket kézzel tisztitsa meg meleg vizzel és enyhe tisztitoszerrel.
e FIGYELEM! Soha ne hasznaljon maré vagy surol6 hatasu tisztitdszereket. Ezek karosithatjak a termék feliiletét.
e A termék nem mosogatogépben moshat6.

MUSZAKI ADATOK

e  Termék anyaga: acél

Mennyiség elemek: 6 darab

Alakzatok : egy figura, egy karacsonyfa, egy csillag, egy héember, egy angyal, egy harang
Tisztitas: kézzel, meleg vizben

ELELMISZER-BIZTONSAGOS. Ez a termék nem befolyasolja karosan az ételek izét vagy illatat.

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék telepitése és hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatot.

®  Ne haszndljon olyan terméket, amely sériilt lehet, éles szélekkel vagy mas veszélyes teriiletekkel rendelkezik, amelyek sériilést
okozhatnak.

®  Gyermekek, illetve olyan személyek, akik fizikai, mentalis vagy motoros képességeik miatt nem képesek biztonsagosan haszndlni a
terméket, csak feliigyelet mellett hasznalhatjak.

® Ez atermék kizarolag zoldségek és gyltimolcsok szeletelésére hasznalhatd. A kemény vagy stiri ételek szeletelésével torténd tulterhelés
kéarosodast okozhat.

® A terméket biztonsagos helyen tarolja. Keriilje a port, szennyezddést és vegyszerekkel vald érintkezést.

®  Ne hasznalja a terméket, ha sériilt.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

® A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek jatszhatnak veliik, ami veszélyes.

® A féliacsomagolast tartsa tavol gyermekekt6l (fulladasveszély)
®  (Ovija a terméket a széls6séges hdmérsékletektsl, kozvetlen napfénytsl, magas paratartalomtél, gytilékony gazoktdl és old6szerektdl.
®  Tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhéat vagy enyhe mosészert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.



Ha a biztonsagos lizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a termék hasznalatat, és biztositsa a tovabbi hasznalat ellen. A biztonségos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallits kozben tdlzott igénybevételnek volt kitéve.

Tilos a termék haszndlata, ha barmelyik alkatrésze sériilt.

Ne hajlitsa meg a formakat — ez maradandé deformaciét okozhat.
A formakat csak élelmiszerekhez hasznalja, a rendeltetésszertien.
Ne hasznaljon formakat a mikrohullamu siit6ben.

Siités utan ne hagyd a formakat a siit6ben.

A terméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A haszndlt csomagoloanyagot a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termékek tijrahasznositési
lehetGségeivel kapcsolatos informéciokért kérjiik, forduljon a helyi 6nkorméanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

I
A szimbolum azt jelzi, hogy az eszkdz anyagai nem valtoztatjak meg az élelmiszerek izét vagy illatat.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsagara vonatkozé eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a szdveget, a diz4jnt és a termékadatokat elGzetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.
Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Dette set julebageforme er designet til at tilberede en raekke forskellige bagverk, sasom peberkager, smorkager og dekorative julekager. Settet
indeholder seks forme i forskellige former , sa du kan lave originale og estetisk tiltalende bagveerk til enhver lejlighed.

Dette produkt er ikke beregnet til kommerciel eller industriel brug. Enhver anden brug eller endring af produktet betragtes som ukorrekt og medfarer
risiko for ulykker. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af forkert brug, manglende overholdelse af instruktioner, ukorrekte
reparationer eller brug af uegnede reservedele. Dette produkt er kun beregnet til privat brug.

TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.

e Itilfeelde af ufuldsteendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-hotline.
BRUGE

Fjern emballagen og bortskaf den korrekt, fgr produktet og tilbehgret tages i brug forste gang.
Rul dejen ud pa en flad overflade til en tykkelse pa cirka 5 mm.

Velg formen pa formen og tryk den jeevnt ned pa dejen.

Loft forsigtigt udstikkeren for at bevare formen.

Placer de udskarne smakager pa en bageplade bekledt med bagepapir.

Efter bagning lad formene kgle af, renggr dem derefter og opbevar dem et tgrt sted.

Formen kan ogsa bruges til sukkerpasta, glasur, peberkager og konfektdekorationer .

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

Far og efter hver brug: Renger produktet med varmt vand og et mildt opvaskemiddel.

Produktet skal vere helt tert. Produktet skal veere helt tort, for det bruges igen.

Vi anbefaler at renggre skereelementerne i hdnden med varmt vand og en mild renggringsoplgsning.
ADVARSEL! Brug aldrig @tsende eller slibende renggringsmidler. Dette kan beskadige produktets overflade.
Produktet taler ikke opvaskemaskine.

TEKNISKE DATA

Produktmateriale: stél

Mengde elementer: 6 stk.

Former : en figur, et juletre, en stjerne, en snemand, en engel, en klokke

Renggring: hand, i varmt vand

FODEVARESIKKER. Dette produkt pavirker ikke smagen eller lugten af mad negativt.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Las venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, far du installerer og bruger produktet.

®  Brug ikke et produkt, der kan veere beskadiget eller har skarpe kanter eller andre farlige omrader, der kan forarsage skade.

®  Born eller personer, der pa grund af deres fysiske, mentale eller motoriske feerdigheder ikke kan bruge produktet sikkert, ma kun bruge
produktet under opsyn.

®  Dette produkt bgr kun bruges til at skeere grgntsager og frugt. Overbelastning af produktet ved at skere harde eller tette fgdevarer kan
forarsage skade.

®  Opbevar dette produkt et sikkert sted. Undga stev, snavs og kontakt med kemikalier.

®  Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan lege med dem, hvilket er farligt.

® Hold folieemballagen vak fra bgrn (kveelningsrisiko)
®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, brandfarlige gasser og oplgsningsmidler.
®  Til renggring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.



Hvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold,
eller - har veret udsat for overdreven belastning under transport.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af delene er beskadiget.
Bgj ikke formene — dette kan forarsage permanent deformation.

Brug kun formene til fgdevarer, som tilsigtet.

Brug ikke forme i mikrobglgeovnen.

Lad ikke formene blive i ovnen efter bagning.

Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

||
Symbolet angiver, at de materialer, som apparatet er lavet af, ikke endrer smagen eller lugten af fadevarer.

Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZzivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe ich nedodrZanie méZe predstavovat' riziko pre Zivot alebo
zdravie.

POUZITIE A POPIS

Téato sada viano¢nych foriem na pecenie je urcend na pripravu roznych druhov peciva, ako st perniky, maslové suSienky a ozdobné vianocné
kolaciky. Sada obsahuje Sest’ foriem roznych tvarov , ktoré vam umoznia vytvorit origindlne a esteticky prijemné pecivo na kazdu prileZitost'.

Tento vyrobok nie je ur€eny na komercné ani priemyselné pouZzitie. Akékol'vek iné pouzitie alebo tiprava vyrobku sa povaZzuje za nevhodné a
predstavuje riziko nehdd. Vyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené nespravnym pouZitim, nedodrZanim pokynov, nespravnymi opravami alebo
pouZzitim nevhodnych nahradnych dielov. Tento vyrobok je urceny len na stikromné pouZitie.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeI'ne poSkodené.

eV pripade netiplnej dodavky alebo poSkodenia v ddsledku chybného balenia alebo prepravy kontaktujte, prosim, servisnd horticu linku.
POUZITIE

Pred prvym pouZitim odstrafite obalové materialy a riadne ich zlikvidujte a vycistite vyrobok a prisluSenstvo.
Cesto rozval'kajte na rovnom povrchu na hrubku priblizne 5 mm.

Vyberte si tvar formy a rovnomerne ju pritlacte na cesto.

Jemne zdvihnite vykrajovacku na suSienky, aby ste zachovali tvar suSienok.

Vykrojené suSienky poukladajte na plech vystlany papierom na pecenie.

Po upeceni nechajte formy vychladnut', potom ich vy¢istite a uskladnite na suchom mieste.

Forma sa d4 pouzit’ aj na cukrové pasty, polevy, pernicky a cukrarske ozdoby .

CISTENIE A UDRZBA
e  Pred a po kaZdom pouziti: Vyrobok umyte teplou vodou a jemnym prostriedkom na umyvanie riadu.
Vyrobok musi byt tplne suchy. Pred opdtovnym pouZitim musi byt vyrobok tplne suchy.
Odportic¢ame ruéné cistenie reznych prvkov teplou vodou a jemnym cistiacim roztokom.
POZOR! Nikdy nepouZzivajte Zieravé alebo abrazivne Cistiace prostriedky. Mohli by ste poSkodit’ povrch vyrobku.

Vyrobok nie je vhodny do umyvacky riadu.

TECHNICKE UDAJE

Material vyrobku: ocel

Mnozstvo prvky: 6 kusov

Tvary : figtrka, vianocny stromcek, hviezda, snehuliak, anjel, zvoncek

Cistenie: rucne, v teplej vode

BEZPECNE PRE POTRAVINY. Tento vyrobok neméa nepriaznivy vplyv na chut’ ani véiiu jedla.

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred inStalaciou a pouzivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.

®  Nepouzivajte vyrobok, ktory moéZe byt poskodeny alebo ma ostré hrany ¢i iné nebezpecné miesta, ktoré by mohli sposobit’ zranenie.

®  Deti alebo osoby, ktoré nie sti schopné bezpecne pouZivat’ vyrobok z dévodu svojich fyzickych, dusevnych alebo motorickych schopnosti,
ho mézZu pouZzivat' iba pod dohl'adom.

®  Tento vyrobok by sa mal pouzivat iba na krajanie zeleniny a ovocia. PretaZenie vyrobku krajanim tvrdych alebo hustych potravin moze
sposobit’ poskodenie.

®  Tento vyrobok skladujte na bezpecnom mieste. Zabraiite prachu, necistotam a kontaktu s chemikaliami.

®  NepouZivajte vyrobok, ak je poSkodeny.

®  Deti sa s vyrobkom nesmu hrat’.

e  (istenie a tidrzbu nesmii vykonavat deti bez dozoru.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu hrat,, ¢o je nebezpecné.

®  Foliovy obal uchovéavajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia).
®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkostou, horlavymi plynmi a rozpustadlami.
® Na Cistenie pouzite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  NepouZivajte poskodené zariadenie.



Ak bezpecna prevadzka uz nie je mozna, prestarite vyrobok pouZzivat’ a zabezpecte ho pred d’alsim pouZitim. Bezpec¢na prevadzka uz nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy vystaveny nadmernému namahaniu.

Je zakazané pouzivat’ vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho cast’ poskodena.
Formy neohybajte — mohlo by to sposobit’ trvali deformaciu.

Formy pouZivajte iba na potraviny, na aky sd urcené.

Nepouzivajte formicky v mikrovlnnej rure.

Po upeceni nenechavajte formicky v rure.

Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urCenia.

TIPY A INFORMACIE O NAKLADAN] S POUZITYMI OBALOMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materilov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na uréenom mieste likvidacie odpadu, ktoré urcili miestne tirady. Informacie o
moznostiach recyklacie pouZitych vyrobkov ziskate od miestneho tiradu obce alebo mesta.

Q r Symbol oznacuje, Ze materidly, z ktorych je zariadenie vyrobené, nemenia chut’ ani vomu potravin.

Vyrobok spiiia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produktoch bez predchadzajticeho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tdmé kdyttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai

terveydelle.

KAYTTO JA KUVAUS

Tama joululeivontavuokasetti on suunniteltu erilaisten leivonnaisten, kuten piparkakkujen, voikeksien ja koristeellisten joulukeksien, leipomiseen.
Setti sisédltad kuusi erimuotoista muottia , joiden avulla voit luoda omaperdisid ja esteettisesti miellyttévid leivonnaisia mihin tahansa tilaisuuteen.

Tétéd tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen tai teolliseen kdyttoon. Tuotteen muu kayttd tai muokkaaminen katsotaan virheelliseksi ja aiheuttaa
onnettomuusriskin. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat virheellisestd kdytostd, ohjeiden noudattamatta jattamisestd, virheellisistd
korjauksista tai sopimattomien varaosien kdytostd. Tamaé tuote on tarkoitettu vain yksityiskayttéon.

KARKI

Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen vuoksi, ota yhteyttd asiakaspalvelunumeroon.

KAYTTAA

Ennen ensimmadistd kdyttokertaa poista pakkausmateriaalit ja hadvitd ne asianmukaisesti. Puhdista tuote ja lisdvarusteet.
Kauli taikina tasaisella alustalla noin 5 mm paksuiseksi levyksi.

Valitse muotin muoto ja painele se tasaisesti taikinaan.

Nosta piparkakkumuotia varovasti, jotta keksin muoto sdilyy.

Aseta leikatut keksit leivinpaperilla vuoratulle uunipellille.

Paistamisen jdlkeen anna muottien jadhtyd, puhdista ne sitten ja sdilytd niitd kuivassa paikassa.

Muottia voidaan kdyttdd myos sokerimassan, kuorrutteen, piparkakkujen ja makeisten koristeluun .

PUHDISTUS JA HUOLTO

e  Ennen jokaista kdyttokertaa ja sen jdlkeen: Puhdista tuote lampimaélld vedelld ja miedolla astianpesuaineella.

e  Tuotteen on oltava tdysin kuiva. Tuotteen on oltava tdysin kuiva ennen uudelleenkéyttod.

e  Suosittelemme leikkuuosien puhdistamista kdsin lampimaélld vedelld ja miedolla puhdistusliuoksella.

e VAROITUS! Al4 koskaan kéytd sy6vyttdvii tai hankaavia puhdistusaineita. Ne voivat vahingoittaa tuotteen pintaa.

e Tuotetta ei voi pestd astianpesukoneessa.
TEKNISET TIEDOT

e  Tuotteen materiaali: terds

e  Madra elementtejd: 6 kpl

e Muodot : hahmo, joulukuusi, tahti, lumiukko, enkeli, kello

e Puhdistus: késin, lampiméssd vedessa

e ELINTARVIKKEILLE TURVALLINEN. Tdma4 tuote ei vaikuta haitallisesti ruoan makuun tai tuoksuun.
TURVALLISUUSOHJEET

®  Ennen tuotteen asentamista ja kayttod, lue tdama kayttoohje huolellisesti.

®  Ala kéyta tuotetta, joka voi olla vaurioitunut tai jossa on terdvid reunoja tai muita vaarallisia alueita, jotka voivat aiheuttaa vammoja.

®  [Lapset tai henkildt, jotka eivét fyysisten, henkisten tai motoristen kykyjensa vuoksi pysty kdyttaméaan tuotetta turvallisesti, saavat kédyttda

tuotetta vain valvonnassa.
®  Titd tuotetta tulisi kdyttad vain vihannesten ja hedelmien leikkaamiseen. Tuotteen ylikuormittaminen kovien tai tiheiden ruokien
leikkaamisella voi aiheuttaa vaurioita.

®  Siilytd tdta tuotetta turvallisessa paikassa. Véltd polyé, likaa ja kosketusta kemikaalien kanssa.

®  Ali kéiytd tuotetta, jos se on vaurioitunut.

® Tapset eivét saa leikkid tuotteella.

® [apset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat leikkia niilld, mika on vaarallista.

®  Pidi foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara)

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilta.

®  DPuhdistukseen kdytd kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ala kéyta vaurioitunutta laitetta.



®  Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja varmista tuotteen jatkuva kayttd. Turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista,
jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkddn epésuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liialliselle
rasitukselle kuljetuksen aikana.

®  Tuotteen kdytto on kielletty, jos jokin osa on vaurioitunut.

®  Al4 taivuta muotteja — se voi aiheuttaa pysyvid muodonmuutoksia.

®  Kaytd muotteja ainoastaan elintarvikkeille, ja ainoastaan niiden aiottuun tarkoitukseen.
®  Ala kdytd muotteja mikroaaltouunissa.

®  Al4 jatd muotteja uuniin paistamisen jalkeen.

e Tuotetta tulee aina kdyttda aiotulla tavalla.

® VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkasittelypaikkaan. Lisétietoja kdytettyjen
tuotteiden kierratysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteyttd paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

Q r Symboli osoittaa, ettd laitteen valmistusmateriaalit eivdt muuta elintarvikkeiden makua tai tuoksua.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Pidatdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijuy, nes ju nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

TAIKYMAS IR APRASYMAS

kepimo formeliy rinkinys skirtas jvairiy kepiniy, tokiy kaip meduoliai, sviestiniai sausainiai ir dekoratyviniai kalédiniai sausainiai, kepimui. Rinkinj

sudaro SeSios jvairiy formy formelés , leidZiancios sukurti originalius ir estetiSkai patrauklius kepinius bet kokiai progai.

Sis gaminys néra skirtas komerciniam ar pramoniniam naudojimui. Bet koks kitas gaminio naudojimas ar modifikavimas laikomas netinkamu ir kelia
nelaimingy atsitikimy pavojy. Gamintojas neatsako uZ Zala, atsiradusia dél netinkamo naudojimo, instrukcijy nesilaikymo, netinkamo remonto ar

netinkamy atsarginiy daliy naudojimo. Sis gaminys skirtas tik asmeniniam naudojimui.

PATARIMAS

Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.

Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo

linija.

NAUDOJIMAS

Prie$ pirma kartg naudodami, nuimkite pakavimo medziagas ir tinkamai jas iSmeskite, taip pat iSvalykite gaminj ir priedus.
Tesla iSkociokite ant lygaus pavirSiaus iki mazdaug 5 mm storio.

Pasirinkite formos formag ir tolygiai prispauskite ja prie teslos.

Svelniai pakelkite sausainiy formele, kad i$laikytuméte sausainiy forma.

Supjaustytus sausainius sudékite ant kepimo skardos, iSklotos kepimo popieriumi.

Iskepus, leiskite formeléms atvesti, tada jas iSvalykite ir laikykite sausoje vietoje.

Forma taip pat gali bati naudojama cukraus pastoms, glajui, meduoliams ir konditerijos papuosSimams .

VALYMAS IR PRIEZIURA

PrieS ir po kiekvieno naudojimo: gaminj valykite Siltu vandeniu ir Svelniu indy plovikliu.

Produktas turi biiti visiSkai sausas. Prie§ pakartotinj naudojima produktas turi bti visiSkai sausas.
Rekomenduojame pjovimo elementus valyti rankomis $iltu vandeniu ir Svelniu valymo tirpalu.

ATSARGIATI! Niekada nenaudokite kaustiniy ar abrazyviniy valymo priemoniy. Jos gali paZeisti gaminio pavirsiy.
Produktas néra tinkamas plauti indaplovéje.

TECHNINIAI DUOMENYS

Produkto medZiaga: plienas

Kiekis elementai: 6 vnt.

Formos : figirélé, Kalédy egluté, Zvaigzdé, sniego senis, angelas, varpelis
Valymas: rankomis, Siltame vandenyje

SAUGU MAISTUL. Sis produktas neigiamai neveikia maisto skonio ar kvapo.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

Prie$ jrengdami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sig naudojimo instrukcija.
Nenaudokite gaminio, kuris gali biiti paZeistas arba turi astriy briauny ar kity pavojingy viety, kurios gali sukelti suZalojima.
Vaikai arba asmenys, kurie dél fiziniy, protiniy ar motoriniy jgidZiy negali saugiai naudoti gaminio, gali ji naudoti tik priZitirimi.

Sj gaminj galima naudoti tik darZovéms ir vaisiams pjaustyti. Perkrovus gaminj pjaustant kietus ar tankius maisto produktus, jis gali biiti
paZeistas.

Sj gaminj laikykite saugioje vietoje. Venkite dulkiy, ne§varumy ir salyio su cheminémis medZiagomis.
Nenaudokite gaminio, jei jis paZeistas.

Vaikams draudZiama Zaisti su Siuo gaminiu.

Vaikai be prieZitiros negali atlikti valymo ir prieZitiros.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be priezitiros. Vaikai gali su jomis Zaisti, o tai pavojinga.
Laikykite folijos pakuote vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusimo pavojus)

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmés, degiy dujy ir tirpikliy.
Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.

Nenaudokite paZeisto prietaiso.



Jei saugus eksploatavimas nebejmanomas, nutraukite gaminio naudojima ir apsaugokite ji nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laikg buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra pazeista.
Nelenkite formy — tai gali sukelti nuolatine deformacija.
Formas naudokite tik maisto produktams, kaip numatyta.
Nenaudokite formeliy mikrobangy krosneléje.

Po kepimo formeliy nepalikite orkaitéje.

Produktas visada turéty biiti naudojamas pagal paskirtj.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTOS PAKUOCIU TVARKYM
Pakuoté pagaminta i aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirta atlieky Salinimo aikStele, kuria nustato vietos valdZios institucijos.
Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

i
Simbolis rodo, kad medzZiagos, i§ kuriy pagamintas prietaisas, nekeicia maisto produkty skonio ar kvapo.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.



LV

Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, 1Gdzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievérosana var radit draudus dzivibai vai

veselibai.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

cepSanas veidnu komplekts ir paredzéts dazadu cepumu, pieméram, piparkiiku, sviesta cepumu un dekorativu Ziemassvetku cepumu, pagatavoSanai.

Komplekta ietilpst seSas dazadu formu veidnes , kas lauj jums radit originalus un estétiski pievilcigus cepumus jebkuram gadijumam.

Sis produkts nav paredzéts komercialai vai ripnieciskai lietoSanai. Jebkada cita produkta lietoSana vai modifikacija tiek uzskatita par nepareizu un
rada negadijumu risku. RaZotajs neatbild par bojajumiem, kas raduSies nepareizas lietoSanas, noradijumu neievérosanas, nepareiza remonta vai

nepiemérotu rezerves dalu lieto3anas rezultata. Sis produkts ir paredzéts tikai privatai lietoSanai.

PADOMS

Terice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.

Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar klientu

apkalposanas talruni.

LIETOSANA

Pirms pirmas lietoSanas reizes nopemiet iepakojuma materialus un pareizi atbrivojieties no tiem, ka ar notiriet produktu un piederumus.
Izrullgjiet miklu uz lidzenas virsmas aptuveni 5 mm biezuma.

Izvélieties veidnes formu un vienmerigi piespiediet to pie miklas.

Viegli paceliet cepumu griezgju, lai saglabatu cepumu formu.

Sagrieztos cepumus lieciet uz cepamas plats, kas izklata ar cepampapiru.

Péc cepSanas laujiet forminam atdzist, péc tam notiriet tas un uzglabajiet sausa vieta.

Veidni var izmantot ar1 cukura pastam, glaziirai, piparkiikam un konditorejas izstradajumu dekoré&sanai .

TIRISANA UN APKOPE

Pirms un péc katras lietoSanas reizes: Notiriet produktu ar siltu Gideni un maigu trauku mazgasanas lidzekli.
Produktam jabiit pilniba sausam. Pirms atkartotas lietoSanas produktam jabit pilniba sausam.
GrieSanas elementus ieteicams tirTt ar rokam, izmantojot siltu tideni un maigu tiriSanas Skidumu.

UZMANIBU! Nekad nelietojiet kodigus vai abrazivus tirisanas lidzek]us. Tas var sabojat izstradajuma virsmu.
Produkts nav piemérots mazgaSanai trauku mazgajama masina.

TEHNISKIE DATI

Produkta materials: terauds

Daudzums elementi: 6 gabali

Formas : figlirina, Ziemassvétku eglite, zvaigzne, sniegavirs, engelis, zvaning
TiriSana: ar rokam, silta Gdent

DROSS PARTIKAL Sis produkts nelabvéligi neietekmé partikas garsu vai smarzu.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet So lietoSanas instrukciju.

Nelietojiet izstradajumu, kas var biit bojats vai kam ir asas malas vai citas bistamas vietas, kas varétu izraisit traumas.

Bérni vai personas, kuras savu fizisko, garigo vai motorisko sp&ju dél nespgj drosi lietot produktu, drikst to lietot tikai pieauguso
uzraudziba.

So produktu drikst izmantot tikai darzenu un auglu griesanai. Produkta parslodze, grieZot cietus vai blivus partikas produktus, var radit
bojajumus.

Uzglabajiet So produktu drosa vieta. Izvairieties no putekliem, netirumiem un saskares ar kimiskam vielam.

Nelietojiet produktu, ja tas ir bojats.

Bérni nedrikst spéléties ar So produktu.

T1riSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

Parliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var ar tiem spéléties, kas ir bistami.

Sargajiet folijas iepakojumu no bérniem (nosmaksanas risks).
Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, viegli uzliesmojoSam gazém un skidinatajiem.
TrmriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

Nelietojiet bojatu ierici.



Ja drosa ekspluatacija vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret turpmaku lietoSanu. DroSa ekspluatacija vairs
nav iesp&jama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabveéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijis
paklauts parmérigai slodzei.

Produktu ir aizliegts lietot, ja kada ta dala ir bojata.
Nelieciet veidnes — tas var izraisit paliekoSu deformaciju.
Izmantojiet veidnes tikai partikas produktiem, ka paredzéts.
Nelietojiet veidnes mikrovilnu krasni.

P&c cepSanas neatstajiet veidnes cepeskrasnl.

Produkts vienmer jalieto paredzétajam mérkim.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada uz vietéjo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegiitu informaciju par izlietoto
produktu parstrades iespg&jam, liidzu, sazinieties ar vietéjo paSvaldibu vai pilsétas administraciju.

;E r Simbols norada, ka materiali, no kuriem ierice ir izgatavota, nemaina partikas produktu garSu vai smarzu.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos bez ieprieksgja bridinajuma.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nouetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jérgige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJELDUS

jouluvermide komplekt on mdeldud mitmesuguste kiipsetiste, néiteks piparkookide, vdikiipsiste ja dekoratiivsete joulukiipsiste valmistamiseks.
Komplekt sisaldab kuut erineva kujuga vormi , mis voimaldavad teil luua originaalseid ja esteetiliselt meeldivaid kiipsetisi igaks siindmuseks.

See toode ei ole ette ndhtud éariliseks ega toostuslikuks kasutamiseks. Igasugune muu toote kasutamine vdi muutmine loetakse ebadigeks ja sellega
kaasneb &nnetusoht. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud ebadige kasutamise, juhiste eiramise, ebadige remondi v&i sobimatute varuosade
kasutamise tagajérjel. See toode on mdeldud ainult erakasutuseks.

NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuste korral vdtke palun iihendust klienditeenindusega.

KASUTAMINE
e  Enne esmakordset kasutamist eemaldage pakkematerjalid ja utiliseerige need nduetekohaselt ning puhastage toode ja lisatarvikud.
Rulli tainas tasasel pinnal umbes 5 mm paksuseks.
Vali vormi kuju ja suru see iihtlaselt tainale.
Kiipsise kuju sdilitamiseks tdstke kiipsisevormi ettevaatlikult tiles.
Aseta 16igatud kiipsised kiipsetuspaberiga kaetud ahjuplaadile.
Pérast kiipsetamist laske vormidel jahtuda, seejérel puhastage need ja hoidke kuivas kohas.

Vormi saab kasutada ka suhkrupastade, glasuuri, piparkookide ja kondiitritoodete kaunistuste jaoks .

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Enne ja pérast iga kasutuskorda: Puhastage toodet sooja vee ja drnatoimelise ndudepesuvahendiga.

Toode peab olema téiesti kuiv. Enne taaskasutamist peab toode olema téiesti kuiv.

Soovitame ldikeelemente késitsi puhastada sooja vee ja drna puhastuslahusega.

ETTEVAATUST! Arge kunagi kasutage sé6vitavaid ega abrasiivseid puhastusvahendeid. Need vdivad toote pinda kahjustada.
Toode ei ole ndudepesumasinas pestav.

TEHNILISED ANDMED

e  Toote materjal: teras

e  Kogus elemendid: 6 tiikki

e  Kujundid : kujuke, joulupuu, tédht, lumememm, ingel, kelluke

e  Puhastamine: Kkdsitsi, soojas vees

e TOIDUOHUTU. See toode ei mdjuta negatiivselt toidu maitset ega lohna.
OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege palun hoolikalt 14bi see kasutusjuhend.

®  Arge kasutage toodet, mis v3ib olla kahjustatud v&i millel on teravad servad voi muud ohtlikud alad, mis vdivad pdhjustada vigastusi.

® Lapsed vdi isikud, kes oma fiiiisiliste, vaimsete vdi motoorsete voimete tottu ei ole vdimelised toodet ohutult kasutama, vdivad toodet
kasutada ainult jarelevalve all.

®  Seda toodet tohib kasutada ainult koogiviljade ja puuviljade titkeldamiseks. Toote tilekoormamine kdvade vdi tihedate toiduainete
titkkeldamisega voib seda kahjustada.

®  Hoidke toodet ohutus kohas. Viltige tolmu, mustust ja kokkupuudet kemikaalidega.

®  Arge kasutage toodet, kui see on kahjustatud.

® [Lapsed ei tohi tootega méngida.

® [Lapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méangida, mis on ohtlik.

®  Hoidke fooliumpakend lastele kéttesaamatus kohas (lambumisoht)
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, kdrge Shuniiskuse, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi drna pesuvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.



®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on
transportimise ajal liigselt koormatud.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud.

®  Arge painutage vorme — see vdib pdhjustada piisivat deformatsiooni.
® Kasutage vorme ainult toiduainete jaoks ja ainult ettendhtud otstarbel.
®  Arge kasutage vorme mikrolaineahjus.

®  Pérast kiipsetamist drge jatke vorme ahju.

e  Toodet tuleks alati kasutada ettendhtud otstarbel.

® NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste méaératud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke {ihendust oma kohaliku omavalitsuse vdi linnavalitsusega.

Q r Siimbol néitab, et materjalid, millest seade on valmistatud, ei muuda toiduainete maitset ega 16hna.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnduetele.

Jatame endale diguse teha tekstis, kujunduses ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za
Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Ta komplet boZi¢nih pekovskih modelckov je zasnovan za pripravo razli¢nih pekovskih izdelkov, kot so medenjaki, masleni piskoti in okrasni
boZzicni piskoti. Komplet vsebuje Sest modelckov razli¢nih oblik , ki vam omogocajo ustvarjanje izvirnih in estetsko privlacnih pekovskih izdelkov
za vsako priloZnost.

Ta izdelek ni namenjen za komercialno ali industrijsko uporabo. Vsaka drugacna uporaba ali sprememba izdelka se Steje za nepravilno in predstavlja
tveganje za nesreCe. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe, neupostevanja navodil, nepravilnih popravil ali
uporabe neustreznih nadomestnih delov. Ta izdelek je namenjen samo za zasebno uporabo.

NASVET

®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napa¢ne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno sluzbo.

UPORABA

Pred prvo uporabo odstranite embalazo in jo pravilno zavrzite ter oCistite izdelek in dodatno opremo.
Testo razvaljamo na ravni povrSini na debelino priblizno 5 mm.

Izberite obliko modela in ga enakomerno pritisnite na testo.

Model za piskote nezno dvignite, da ohranite obliko pisSkotov.

Izrezane piskote poloZimo na pekac, obloZen s peki papirjem.

Po peki pustite modelcke, da se ohladijo, nato jih ocistite in shranite na suhem mestu.

Model se lahko uporablja tudi za sladkerne paste, glazuro, medenjake in slascicarske okraske .

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
e Pred in po vsaki uporabi: Izdelek ocistite s toplo vodo in blagim detergentom za pomivanje posode.
e Izdelek mora biti popolnoma suh. Izdelek mora biti pred ponovno uporabo popolnoma suh.
e  Priporocamo rocno Cis¢enje rezalnih elementov s toplo vodo in blago Cistilno raztopino.
[ ]
[ ]

POZOR! Nikoli ne uporabljajte jedkih ali abrazivnih €istilnih sredstev. To lahko poskoduje povrsino izdelka.
Izdelek ni primeren za pomivanje v pomivalnem stroju.

TEHNICNI PODATKI

Material izdelka: jeklo

Kolicina elementi: 6 kosov

Oblike : figura, boZi¢no drevo, zvezda, sneZak, angel, zvoncek

Ciscenje: rocno, v topli vodi

VARNO ZA ZIVILA. Ta izdelek ne vpliva negativno na okus ali vonj hrane.

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natancno preberite ta navodila za uporabo.

®  Ne uporabljajte izdelka, ki je lahko poSkodovan ali ima ostre robove ali druga nevarna mesta, ki bi lahko povzrocila poSkodbe.

®  Otroci ali osebe, ki zaradi svojih telesnih, duSevnih ali motori¢nih sposobnosti ne morejo varno uporabljati izdelka, ga lahko uporabljajo le
pod nadzorom.

® Taizdelek se sme uporabljati samo za rezanje zelenjave in sadja. Preobremenitev izdelka z rezanjem trde ali goste hrane lahko povzroci
Skodo.

®  [zdelek shranjujte na varnem mestu. Izogibajte se prahu, umazaniji in stiku s kemikalijami.

®  Izdelka ne uporabljajte, e je poSkodovan.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  (iCenja in vzdrievanja otroci ne smejo izvajati brez nadzora.

®  DPazite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko igrajo z njimi, kar je nevarno.

®  Folijsko embalaZo hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).
®  Jzdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini in topili.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.



Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ce
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje casa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
prekomerni obremenitvi.

Prepovedana je uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poSkodovan.
Kalupov ne upogibajte — to lahko povzroci trajno deformacijo.
Modele uporabljajte samo za Zivila, kot je predvideno.

Ne uporabljajte modelov v mikrovalovni pecici.

Modelckov po peki ne puscajte v pecici.

Izdelek je treba vedno uporabljati po predvidenem namenu.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO
EmbalaZa je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Rabljeno embalaZo je treba oddati na za to doloceno odlagalisce odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Za informacije o moZnostih
recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno ob¢ino ali mestni urad.

Q r Simbol oznacuje, da materiali, iz katerih je naprava izdelana, ne spreminjajo okusa ali vonja Zivil.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelku brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do
shaol n6 do do shlainte mura leanann td iad.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

an tacar munlai bacala Nollag seo deartha chun réimse earrai bacailte a ullmhu, amhail aran sinséir, fiandin ime, agus fiandin mhaisiila Nollag. T4
sé mhinla i gcruthanna éagsila sa tacar, rud a ligeann duit earrai bacailte bunaidh agus taitneamhacha a chrutht d'aon 6céid.

Nil an tairge seo beartaithe le haghaidh tsaide trachtala né tionsclaiche. Meastar gur michui aon tisaid né modhnu eile ar an tairge agus go bhfuil
riosca timpisti ag baint leis. Nil an monaréir faoi dhliteanas as damdiste a tharlaionn de bharr mi-tisdide, mainneachtain treoracha a leantint,
deisitichain mhichui, n6 tsaid pairteanna breise michui. Nil an tairge seo beartaithe ach le haghaidh tisaide priobhaidi.

LEID

® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e I gcas seachadadh neamhiomlan n6 damaéiste mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.

e  Sula n-usdidtear é den chéad uair, bain na habhair phacéistithe agus caith amach iad i gceart, agus glan an tairge agus na gabhalais.
e  Rollaigh an taos amach ar dhromchla cothrom go dti tids de thart ar 5 mm.

e  Roghnaigh cruth an mhunla agus briigh go cothrom é ar an taos.

e  Tog an gearrthdir fianan go réidh chun cruth na fianan a choinneail.

e  Cuir na fianain gearrtha ar thraidire bacéla ata linedilte le paipéar bacala.

e  Tar éis bacala, lig do na munlai fuary, ansin glan iad agus stérail iad in ait thirim.

Is féidir an munla a tiséid freisin le haghaidh greamaigh siticra, oighrid, maisitichain sinséir agus milseogra .

GLANADH AGUS COINNEAIL
e  Roimbh agus tar éis gach tsdide: Glan an tairge le huisce te agus glantach mias éadrom.

e Nimor don tairge a bheith tirim go hiomlédn. Ni mér don tairge a bheith tirim go hiomlan sula n-tusaidtear aris é.
e  Molaimid na heiliminti gearrtha a ghlanadh de laimh le huisce te agus tuaslagén glantachdin éadrom.
e RABHADH! N4 husaid glantéiri loiscneacha na scriobacha riamh. D’fhéadfadh sé seo damdiste a dhéanamh do dhromchla an tairge.
e Nil an tairge sabhailte le htisaid sa mhiasniteoir.
SONRA{ TEICNIULA
e Abhar tairge: cruach
e  Cainniocht eiliminti: 6 phiosa
e  Cruthanna : figitr, crann Nollag, réalta, fear sneachta, aingeal, clog
e  Glanadh: de laimh, in uisce te
e SABHAILTE DO BHIADH. Ni dhéanann an tairge seo dochar do bhlas né do bholadh an bhia.

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéanann tu an tdirge a shuiteail agus a usaid, 1éigh an lamhleabhar treoracha seo go ciramach le do thoil.

®  Na husaid tairge a d’fhéadfadh a bheith millte n6 a bhfuil imill ghéara né limistéir chontdirteacha eile air a d’fhéadfadh diobhail a chur faoi
deara.

®  Ni fhéadfaidh leanai né daoine nach bhfuil in ann an tairge a Gsaid go sabhdilte mar gheall ar a scileanna fisicidla, meabhracha né métair
an tairge a usaid ach amhain faoi mhaoirseacht.

®  Nior cheart an tairge seo a isaid ach amhdin chun glasrai agus torthai a ghearradh. D’fhéadfadh damaiste a bheith mar thoradh ar r6-ualach
an tairge tri bhia crua né dluth a ghearradh.

®  Stérail an tdirge seo in ait shabhdilte. Seachain deannach, salachar agus teagmhail le ceimiceain.

® N4 htséid an tdirge ma t4 sé damaiste.

®  Nior cheart do leanai imirt leis an tairge.

®  Nimor do leanai gan mhaoirseacht glanadh na cothabhéil a dhéanambh.

®  (Cinntigh nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai imirt leo, rud até contdirteach.

®  (Coinnigh an pacaistit scragall amach 6 rochtain leanai (riosca tachtaithe)
® (Cosain an tdirge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, ard-taise, gais inadhainte agus tuaslagéiri.
® Te haghaidh glantachdin, bain dséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

®  Na husaid gléas damaiste.



Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scor d’tiséid agus déan an tairge a dhaingniti i gcoinne a thuilleadh tséaide. Ni féidir oibrit
sabhailte a thuilleadh ma ta an téirge: - millte, - nach bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada faoi dhélai
neamhfhabhracha, n6 - faoi strus iomarcach le linn iompair.

Ta cosc ar an tairge a tisaid m4 ta aon chuid damadiste.

N4 libaigh na munlai — d’fhéadfadh sé seo difhoirmid buan a chur faoi deara.
N4 hiiséid na munlai ach le haghaidh tairgi bia, mar ata beartaithe.

N4 hiisaid munlai sa mhicreathonnan.

N4 fag na minlai san oigheann tar éis bacala.

Ba chéir an tairge a isaid i gcénai mar atd beartaithe.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE
T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchurséla aititil.

Ba choir bhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig lathair ditdscartha dramhaiola ainmnithe ag udarais aitiila. Chun eolas a fhail
faoi roghanna athchursala do thairgi dsaidte, déan teagmhadil le d’oifig bhardas aitiuil n6 cathrach.

Il
Léirionn an tsiombail nach n-athraionn na habhair as a ndéantar an gléas blas na boladh tairgi bia.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhailteacht gléasanna agus tairgi.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju

ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Dan is-sett ta’ forom tal-hami tal-Milied huwa ddisinjat ghat-thejjija ta’ varjeta ta’ prodotti mohmija, bhal gingerbread, cookies tal-butir, u cookies
dekorattivi tal-Milied. Is-sett jinkludi sitt forom f’diversi forom , li jippermettulek tohloq prodotti mohmija originali u estetikament pjacevoli ghal
kwalunkwe okkazjoni.

Dan il-prodott mhuwiex mahsub ghal uzu kummercjali jew industrijali. Kwalunkwe uzu jew modifika ohra tal-prodott hija kkunsidrata mhux xierqa
u ggorr maghha riskju ta' inc¢identi. Il-manifattur mhuwiex responsabbli ghal hsara kkawzata minn uzu mhux xieraq, nuqqas ta' segwitu tal-
istruzzjonijiet, tiswijiet mhux xierqa, jew l-uzu ta' spare parts mhux xierqa. Dan il-prodott huwa mahsub ghal uzu privat biss.

HJARA
°

c
N-
c

L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.

Qabel l-ewwel uzu, nehhi l-materjali tal-ippakkjar u armihom kif suppost, u naddaf il-prodott u l-accessorji.
Iftah l-ghagina fuq wicc catt ghal hxuna ta’ madwar 5 mm.

Aghzel il-forma tal-moffa u aghfasha b'mod uniformi fuq l-ghagina.

Erfa' 1-cutter tal-cookies bil-mod biex izzomm il-forma tal-cookie.

Poggi 1-cookies maqtughin fuq trej tal-hami miksi b'karta tal-hami.

Wara l-hami, halli I-forom jikshu, imbaghad naddathom u ahzinhom f'post xott.

Il-moffa tista' tintuza wkoll ghal pejst taz-zokkor, silg, gingerbread u dekorazzjonijiet tal-helu .

TINDIF U MANUTENZJONI

Qabel u wara kull uzu: Naddaf il-prodott b'ilma shun u detergent hafif tal-hasil tal-platti.

Il-prodott irid ikun niexef ghalkollox. Il-prodott irid ikun niexef ghalkollox gabel ma jerga' jintuza.
Nirrakkomandaw li tnaddaf l-elementi tat-tqattigh bl-idejn b'ilma shun u soluzzjoni tat-tindif hafifa.
ATTENZJONI! Qatt tuzax agenti tat-tindif kawstic¢i jew li joborxu. Dan jista' jaghmel hsara lill-wic¢ tal-prodott.
Il-prodott mhux adattat ghall-hasil tal-platti.

DEJTA TEKNIKA

Materjal tal-prodott: azzar

Kwantita elementi: 6 bi¢ciet

Forom : figura, sigra tal-Milied, stilla, pupazz tas-silg, anglu, qanpiena

Tindif: bl-idejn, f'ilma shun

SIGUR GHALL-IKEL. Dan il-prodott ma jaffettwax hazin it-toghma jew ir-riha tal-ikel.

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

Qabel ma tinstalla u tuza 1-prodott, jekk joghgbok agra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

Tuzax prodott li jista' jkun bil-hsara jew li ghandu truf li jaqtghu jew zoni perikoluzi ohra li jistghu jikkawzaw korriment.

biss taht supervizjoni.

Dan il-prodott ghandu jintuza biss ghat-tqattigh tal-haxix u I-frott. Jekk tghabbi zzejjed il-prodott billi taqta’ ikel iebes jew dens, dan jista’
jikkawza hsara.

Ahzen dan il-prodott f'post sigur. Evita t-trab, il-hmieg, u I-kuntatt ma' kimici.

Tuzax il-prodott jekk ikun bil-hsara.

It-tfal m’ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

It-tindif u l-manutenzjoni m'ghandhomx isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.
Zomm l-imballagg tal-fojl 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet fjammabbli, u solventi.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.



®  Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf I-uzu u assigura l-prodott kontra aktar uzu. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli jekk il-
prodott: - ikun garrab hsara, - ma jkunx qged jiffunzjona sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux favorevoli, jew -
ikun gie soggett ghal stress e¢¢essiv waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara.

® Tghawwigx il-forom — dan jista’ jikkawza deformazzjoni permanenti.
®  Uza l-forom biss ghal prodotti tal-ikel, kif mahsub ghalihom.

® Tuzax moffa fil-microwave.

®  Thallix il-forom fil-forn wara 1-hami.

e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub ghalih.

& SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-

ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffi¢¢ju tal-belt.

Il
Is-simbolu jindika li I-materjali li minnhom huwa maghmul l-apparat ma jbiddlux it-toghma jew ir-riha tal-prodotti tal-ikel.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS

Ovaj set boZi¢nih kalupa za pecenje namijenjen je pripremi raznih pekarskih proizvoda, kao Sto su medenjaci, maslac keksi i ukrasni boZiéni keksi.
Set ukljucuje Sest kalupa razlicitih oblika , Sto vam omogucuje izradu originalnih i estetski ugodnih pekarskih proizvoda za svaku prigodu.

Ovaj proizvod nije namijenjen za komercijalnu ili industrijsku upotrebu. Svaka druga upotreba ili modifikacija proizvoda smatra se nepravilnom i
nosi rizik od nesreca. Proizvoda¢ ne odgovara za Stetu uzrokovanu nepravilnom upotrebom, nepostivanjem uputa, nepravilnim popravcima ili
upotrebom neodgovarajucih rezervnih dijelova. Ovaj proizvod namijenjen je samo za privatnu upotrebu.

SAVIJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

KORISTITI

Prije prve upotrebe uklonite ambalazni materijal i pravilno ga zbrinite te ocistite proizvod i pribor.
Tijesto razvaljajte na ravnoj povrsini na debljinu od otprilike 5 mm.

Odaberite oblik kalupa i ravnomjerno ga pritisnite na tijesto.

Lagano podignite kalup za kolacice kako biste zadrzali oblik kolacic¢a.

Izrezane kolacice stavite na lim za pecenje obloZen papirom za pecCenje.

Nakon pecenja, kalupe ostavite da se ohlade, zatim ih oCistite i spremite na suho mjesto.

Kalup se takoder moZe koristiti za Secerne paste, glazuru, ukrasavanje medenjaka i slastica .

CISCENJE I ODRZAVANJE

e  Prije i poslije svake upotrebe: O¢istite proizvod toplom vodom i blagim deterdZentom za pranje posuda.
e  Proizvod mora biti potpuno suh. Proizvod mora biti potpuno suh prije ponovne upotrebe.
e  Preporucujemo ru¢no ¢iS¢enje elemenata za rezanje toplom vodom i blagom otopinom za ciSéenje.
e  OPREZ! Nikada ne koristite kausti¢na ili abrazivna sredstva za ¢iS§¢enje. To moZe oStetiti povrSinu proizvoda.
e  Proizvod nije siguran za pranje u perilici posuda.
TEHNICKI PODACI
e  Materijal proizvoda: celik
e  Kolicina elementi: 6 komada
e  Oblici : figura, boZi¢no drvce, zvijezda, snjegovi¢, andeo, zvono
¢ CiSc¢enje: rucno, u toploj vodi
e SIGURNO ZA HRANU. Ovaj proizvod ne utjece negativno na okus ili miris hrane.
SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije instalacije i koriStenja proizvoda, molimo paZljivo procitajte ovaj prirucnik s uputama.

®  Ne koristite proizvod koji moZe biti oStecen ili ima ostre rubove ili druga opasna podrucja koja bi mogla uzrokovati ozljede.

® Dijeca ili osobe koje nisu u mogucnosti sigurno koristiti proizvod zbog svojih fizickih, mentalnih ili motorickih sposobnosti smiju ga
koristiti samo pod nadzorom.

®  (Ovaj proizvod treba koristiti samo za rezanje povrca i voca. Preopterecenje proizvoda rezanjem tvrdih ili gustih namirnica moZe uzrokovati
oStecenja.

e  Cuvajte ovaj proizvod na sigurnom mjestu. Izbjegavajte prasinu, prljavstinu i kontakt s kemikalijama.

®  Ne koristite proizvod ako je oStecen.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e (iscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu igrati s njima, $to je opasno.

® Drzite folijsku ambalazu izvan dohvata djece (opasnost od gusenja)
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova i otapala.
®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite osteceni uredaj.



®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite s koriStenjem i osigurajte proizvod od daljnje upotrebe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - bio izloZen prekomjernom
opterecenju tijekom transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oStecen.

® Nemojte savijati kalupe — to moZe uzrokovati trajnu deformaciju.

®  Kalupe koristite samo za prehrambene proizvode, kako je predvideno.
®  Ne koristite kalupe u mikrovalnoj pe¢nici.

®  Ne ostavljajte kalupe u pe¢nici nakon pecenja.

e Proizvod se uvijek treba koristiti prema namjeni.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
mogucénostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

i
Simbol oznacava da materijali od kojih je uredaj izraden ne mijenjaju okus ili miris prehrambenih proizvoda.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICARE SI DESCRIERE

Acest set de forme de copt pentru Craciun este conceput pentru prepararea unei varietati de produse de patiserie, cum ar fi turta dulce, fursecuri cu
unt si fursecuri decorative de Craciun. Setul include sase forme in diferite forme , permitandu-va sa creati produse de patiserie originale si placute
din punct de vedere estetic pentru orice ocazie.

Acest produs nu este destinat uzului comercial sau industrial. Orice alta utilizare sau modificare a produsului este consideratd necorespunzatoare si
prezinta risc de accidente. Producdtorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare, nerespectarea instructiunilor,
reparatii necorespunzatoare sau utilizarea de piese de schimb necorespunzatoare. Acest produs este destinat exclusiv uzului privat.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
e Tn cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugdm si contactati linia telefonica de
asistenta.

UTILIZARE
o Tnainte de prima utilizare, indepartati materialele de ambalare si aruncati-le in mod corespunzitor, apoi curatati produsul si accesoriile.
intindeti aluatul pe o suprafati plani pani la o grosime de aproximativ 5 mm.
Alegeti forma formei si apasati-o uniform pe aluat.
Ridicati usor taietorul de fursecuri pentru a mentine forma fursecului.
Asezati fursecurile tdiate pe o tava de copt tapetatd cu hartie de copt.
Dupa coacere, lasati formele sa se raceascd, apoi curatati-le si depozitati-le Intr-un loc uscat.

Forma poate fi folosita si pentru paste de zahar, glazura, turta dulce si decoratiuni pentru dulciuri .

CURATARE SI INTRETINERE
o Tnainte si dupa fiecare utilizare: Curatati produsul cu api caldi si un detergent de vase delicat.
Produsul trebuie sa fie complet uscat. Produsul trebuie sa fie complet uscat Tnainte de reutilizare.
Recomandam curatarea manuala a elementelor de taiere cu apa calda si o solutie de curatare delicata.
ATENTIE! Nu folositi niciodata agenti de curatare caustici sau abrazivi. Acestia pot deteriora suprafata produsului.
Produsul nu este potrivit pentru masina de spalat vase.

DATE TEHNICE

Materialul produsului: otel

Cantitate elemente: 6 bucati

Forme : o figurd, un brad de Craciun, o stea, un om de zapadd, un Tnger, un clopotel

Curéatare: manuald, Tn apd calda

SIGURANTA ALIMENTARA. Acest produs nu afecteazi negativ gustul sau mirosul alimentelor.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

® [nainte de a instala si utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

®  Nu utilizati un produs care poate fi deteriorat sau care are margini ascutite sau alte zone periculoase care ar putea provoca vatamari
corporale.

®  (Copiii sau persoanele care nu sunt capabile sa utilizeze produsul in siguranta din cauza abilitatilor lor fizice, mentale sau motorii pot utiliza
produsul numai sub supraveghere.

®  Acest produs trebuie utilizat doar pentru taierea legumelor si fructelor. Supraincarcarea produsului prin taierea alimentelor dure sau dense
poate provoca deteriorari.

®  Depozitati acest produs Intr-un loc sigur. Evitati praful, murdaria si contactul cu substante chimice.

®  Nu utilizati produsul dacd este deteriorat.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.

®  (Curdtarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii fara supraveghere.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Anu se lasa la Indeména copiilor ambalajul din folie (risc de sufocare)
®  DProtejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicata, gaze inflamabile si solventi.

®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.



Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Daca functionarea in sigurantd nu mai este posibild, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva utilizarii ulterioare. Functionarea
n siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de
timp n conditii nefavorabile sau - a fost supus unor solicitari excesive in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca vreo piesa este deteriorata.

Nu Indoiti matritele — acest lucru poate cauza deformdri permanente.
Folositi matritele doar pentru produse alimentare, conform destinatiei lor.
Nu folositi matrite la cuptorul cu microunde.

Nu lasati formele in cuptor dupa coacere.

Produsul trebuie utilizat intotdeauna conform destinatiei sale.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE
Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugam sa contactati primaria sau primaria locala.

Q r Simbolul indica faptul ca materialele din care este fabricat dispozitivul nu modifica gustul sau mirosul produselor
alimentare.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.



